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PREFATORY  'JO'TE 


In  the  work  that  follows,  the  author  purposes  to 
treat  the  French  s]/ntactical  development  of  the 
preposition  a  from  a  strictly  French  point  of  view- 
a  treatment  that  up  to  the  present  has  not  been 
proposed.    The  method  resorted  to  by  grammarians 
of  classifying  and  explaining  syntactical  phenomena 
in  a  given  language  by  means  of  a  system  of  parallel 
examples  drawn  from  other  languages,  is  linguistic 
opportunism,  and  as  such  bears  upon  its  face  the 
stamp  of  arbitrariness.    The  ad  of  French  territory 
is  essentially  a  unit  of  measure  and,  viewed  in  this 
light,  falls  naturally  into  two  gretr  divisions: 

1)  in  expressions  where  SITUATION  is  defined 

2)  in  expressions  where  DIRrCTIOTT  is  marked. 

A  scientific  treatment  of  the  use  of  the  preposition 
a  in  expressions  of  direction  must,  hov/ever,  be 
accompanied  by  a  more  than  passing  mention  of  the 
question  of  the  use  of  ad  and  the  dative:   part  III, 
then,  of  this  work  will  be  devoted  to  this  discussion 
After  this  the  author  purposes  to  present  a  fourth 
part  v/here  he  v/ill  endeavor  to  define  the  thought- 
territorj'-  occupied  exclusively  by  the  preposition 
a^,  and  that  shared  in  commoi:i  with  other  French 
prepositions . 
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Basic  Constructions 
The  iciea  of  place,  paramount 

1.    The  preposition  fe  In  expressions  where  space- 
division  is  broucht  about  ty  noticeable  rfitisral 
limits:  the   preposition  anc'  its  object  desig- 
nate that  part  of  space  v/}iere  action  or  auf^ht 
is  represented  as  being. 

(a) 

Parts  of  the  body 

For  the  division  of  space,  it  is  easy  to  think 
that  man  in  his  language  took  himself  as  point  of 
departure.   Aurht  or  action  is  first  then,  or.   the 
right  hand  or  t:e  left:   in  the  face  or  at  the 
back;   a  sword  thrust  is  four  finrers  deep,  a  ditch 
is  three  arm-lengths  wide,  or  a  wall  is  as  high 
as  the  height  of  a  man.   These  are  general  space- 
divisions,  and  the  parts  of  the  body  play  here  an 
incidental  role-  one  resulting  from  mere  convenience. 

There  are,  however,  inseparable  from  the  usage 
just  mentioned,  divisions  of  space  where  the  parts  of 
the  body  are  not  incidental  units  of  convenience, 
but  peculiar  necessities;   as,  with  verbs  of  wearing, 
carrying,  wounding,  kissing,  etc.    The  prepositional 
treatment  of  the  parts  of  the  body  used  with  these 
verbs  is  diverse  in  Old  French,  and  in  many  cases 
totally  different  from  what  we  find  in  the  modern 
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languajre;   as,  blescier  parmi  la  quisse,  _al  cuer; 

porter  alcun  rien  eri  la  teste,  e_l  col;   baisier 

alcun  en  la  bouche,  etc.,  etc. 

The  following  exajnplcs  will  show  the  role  played 

by  the  preposition  a  in  this  general  and  particular 

division  of  space  that  depend  on  the  parts  of  the 

body: 

"Dist  Blancandrins:   Par  ceste  meie  destre 
E  par  la  barbe  ki  ^  I'piz  r.ie  ventelet, 
L'ost  des  Franceis  verrez  sempres  desfaire: 
Franc  s'en  irunt  en  France  la  lur  tere. 

R01.4S 

Troi  avez,  este  a  genouz, 
Relevez  sus,  jel  vos  comant, 
Et  soiiez  des  ore  an  avant 
De  ma  cort  et  de  moi  privez, 
Qu'a  buen  port  estes  arivez. 
Cli£;es,380 

Li  cent  qui  vienent  a  eslais 
Gardent  a  destre  .1.  poi  a  mont, 
Les  .XX.  coisirent  sor  le  pont . 
Illoec  atendent  lor  neveu 
Ille,  le  bon,  le  bel,  le  preu. 
Ille,368 

Mes  mout  i  orent  po  est^, 
Quant  il  virent  un  chevalier 
Yenir  arme  sor  un  destrier, 
L'escu  au  col,  la  lance  el  poing, 
-La  reine  le  vit  de  loing,- 
Delez  lui  chevauchcit  a  destre_ 
Une  pucele  de  <~rant  estre, 
Et  devant  aus  sor  un  roncin 
Venoit  uns  nains  tot  le  chernin, 
Et  ot  an  sa  main  aportee 
Une  escorp;iee  an  son  noee . 
Erec,141,143 
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Dlaltre  part,  vers  le  su,  a  destre, 
LI  mustrerent  perillus  estre: 
U  il  le  raeinent  a  o3!z 
Gries  pleintes  e  dolure  e  criz; 
Esp.933 

Cui  est  11  asnes,  a  la  ccue  li  court, 
ce  dit  li  vilainf . 
Prov.Vil.47 

Comander  vos  vuel  at  priier 
Que  ja  n'an  aiiez  au  cuer  ire, 
Ne  por  lui  ne  leissiez  a  dire 
Chose  qui  nos  pleise  a  o!Cr 
Se  de  m'amor  volez  jo?r, 
SI  conianciez  tot  de  rechief! 
Yvain,  137 

Al  chief,  as  piez  e  as  costez 
aveit  Vint  cirges  alumez. 
Lais,  Yon. 507 

Aucassins  fu  arm^s  sor  son  ceval,  si  con  vos  av^s 
oY  et  entendu.   -Dix!  con  11  sist  li  escus  au  col 
iet  11  hiaumes  u  cief  et  li  renge  de  s'espee  sor  le 
senestre  hance!   Auc.TO,  2 

Lors  s'adouba  la  malsnie  Charlon, 
Vestent  haubers,  lacent  elmes  reons, 
Ceingent  espees  as_  senestres  girons, 
Montent  es  selles  des  destriers  arragons, 
A  lor  c_ola  pendent  les  escus  as  lyons 
E't  en  lor"polns  les  rolaus  confanons. 
Am.Am.2I3,  215 

II  est  uenus  al  lit  u  gist  ses  peres, 
Et  Elies  I'apele,  caint  11  I'espee 
Qui  tant  estoit  trenchans  et  long  et  lee; 
Moyses,  11  hermites,  I'ot  aportee. 
Qui  .XV.  ans  tous  entiers  I'avoit  gardee, 
Souent  I'auoit  forbie  et  ressuee, 
Qu'el  ne  fu  enruinie  ne  tressalee, 
Et  Elies  11  a  al  flanc  seree, 
Mais  le  resne  ert  ronpue  et  rencee.. 

Aiol,  519 


Basic  Cor.structions 
The  idea  of  plane,  paramount 


Quar  al  grant  er.nitage  teilz  ermites  manoit, 
Qui  plus  pres  de  cine  liwes  gote  d'aiwe  n'avoit . 
Duns  Movses  par  nuit  a  son  col  li  portoit, 
Si  faisoit  il  cascon  qui  nestler  en  avoit. 

Poena  :nor.C3  e 

Cil  as.ij.  espees  coisist 
Haut  et  droit  ot  il  I'a  feru 
Si  ke  I'esku  li  a  cousu 
Ari  crac,  el.  le  brae  a  I'Aisele. 
Ch.II.esp.l773 

Mais  la  encontre  Libertine  soi  ius  esternan;,  on  terre 
et  abaissiez  a  ses  piez  disoit  ce  estre  de  sa  culpa 
nient  avoir  esteit'  "dV  Ta  cruelteit  del  abeit  ce  ke 
il  auoit  soffert.   Dial. Gr. 14, 18 

Per  correz  sibloit  la  coluevre, 
Per  son  uenin  plu  fort  esmueure. 
En  siblant  sor'  este  menace? 
A  lui  se  ioint,  au  col  lo  lace, 
A  ses  denz  uenimous  le  /nort, 
En  pou  de  tens  lou  giete  mort. 
Lyon, Ys. 590 

Merchis  li  ai  requis,  con  cil  qui  nout  s'esnaie, 
A  genous,  iointes  mains,  qu'ele  encure  rna  plaie, 
"Car  le  sui  tos  certains,  n'aurai  garison  uraie, 
Se  de  moi  n'a  nerci  et  pitie  et  manaie. 

Venus,  71  b 

lia  e  repruva,  laidit  e  escharni, 
gesk'au  sane  esprandre  de  escurgies  bati, 
das  paumes  a  la  face  crueumcnt  feri, 
er.  un  fust  dresce,  autre  entravers  parmi, 
a  clous  le  afferma,  encroa  e  pendi, 
de  espines  curuna,  a  boivre  fol  tendi; 
par  despit  disoient  a  genoilluns  devant  li;- 

S.Aub.235,238 

Bale  fille,  or  ne  vous  desplace, 
Fait  li  rois,  chou  que  vous  voeil  dire, 
lie  ja  n^ en   f.ies  au  cuer  ire. 
Manek.512 
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Deseur  I'esponde  s'est  assise, 
S'a  desur  son  front  sa  main  mise, 
Et  puis  au  pc_us»  si  sent  ses  vaines 
Qui  se  remuevent  muis   a  paines. 
Jeh.B1.1179 

Cent  chevalier  n'i  out  mis  a  destructjon 
Et  moi  navr^  ou  cors,  s'en  ai  au  cuer  frl9or'; 

B.Coinin.l84 

Je  croi  qu'il  soient  orendroit  conpaignon 
En  par&djs  les  Dleu  a  son  giron; 
EnfT0g.25T 

Sagement  et  bel  chevauchoient, 
Coa  gent  qui  d'armes  dvit  estoient, 
Les  batailles  I'une  apres  1' autre, 
Le  petit  pas,  lance  sor  f autre, 
Escus  a£  couls,  hlaumes  laciez. 
CleoEi.ei? 

Ha!   sire  Diex,  fait  ele,  com  sui  en  male  esploite, 
D'anui  et  de  paour  sui  au  cuersi  o:estrcite, 
Et  car  me  seccrez,  mere  Dieu  benecite! 

Berte,  777 

Sire,  ie  sui  cie  toi  er.chainte, 
De  tel  coroie  m'a  diex  chainte 
Dont  i'ai  au  cuer  mout  tres  grant  iole. 

Rich. 95 

.III.  chevaliers  por  li  ccrduire. 
Si  que  nul  ne  li  peiist  nuire, 
Avclt  entour  11,  I'un  a  destre, 
Li  autres  estolt  a  senestres; 
Et  li  tiers,  etc.   Pant. 279, 260 

Et  au  senestres  l^s  es  Huon  Dodekin, 
Et  li  troi  vesque  -sont  al^  vers  le  narin. 

Bast. 232 

Car  se  li  anfes  est  ostez  de  sa  maison 
II  en  aura  au  cuer  en  brief  temps  marison; 

Brun,  91 
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(b) 
Various  diversities  of  nature 

The  next  step  for  language  in  the  division  of 
space,  after  having  utilized  the  parts  of  the  body, 
was  undoubtedly  to  seize  upon  the  various  diversi- 
ties of  nature  and  press  them  into  service  as  a 
multiple  sc;.  le  of  measureraeiit. :   a  thine  was  on  the 
top  or  at  the  bottom,  on  the  mountain  or  in  the 
plain;   on  the  side,  or  in  the  front,  or  in  the 
rear}   in  a  tree  or  on  the  grass;   in  port  or  lost 
at  sea;   on  a  river  or  at  a  spring,  etc.,  etc. 

These,  it  i.s  true,  might  be  subdivided;  but 

in  accordance  with  the  spirit  of  the  classification 

proposed,  it  seems  more  logical  to  group  Into  a 

single  class  all  that  met  the  gaze  of  a  primitive 

m.aker  of  language,  when  he  lifted  his  eyes  from 

himself. 

Carles  me  mandet,  ki  France  ad  en  baillie. 
Que  m.e  remem.bre  de  la  sue  grant  ire; 
C'est  de  Basin  e  sun  frere  Basilie, 
Dunt  pris  les  chiefs  as  puis  de  Halto'fe. 

Rol.491 

Les  nes  sont  chargiees  au  port, 
Cliges,  235 
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Li  cent  qui  vienent  a  eslais 
Gardent  a  destre  .1.  poi  a  mont, 
Les  .XX.  coisirent  sor  le  pont . 
Ille,  366 

Aussi  iert  Enide  plus  bele, 
Que  nule  dame  ne  pucele 
Qui  fust  trovee  en  tot  le  monde, 
Qui  le  cerchast  a  la  reonde; 
Erec,  2416 

Quant  m.anjuent  seignour, 
Gar^on  et  lechecur 
Pors  de  I'ostel  remaignent 
Et  gc-itent  aus  pejj^'l'is; 
Et  quant  on  uevre  I'uTs, 
Enz  par  force  s'enpaignent . 
Teus  s'enbat  come  chiensv  qui  vit  come  hon, 
ce  dit  li  vilains. 
Prov.Vil.134 

A  1 ' arbr e  vi  le  bacin  pandre 
Del  plTis  fin  or  qui  fust  a  vandre 
Onques  ancor  an  nule  foire. 
Yvain,  419 

Pres  de  eel  mr.nt  a  une  part 
par  grant  cunseil  e  par"  esguart 
une  cit^  fist  faire  una  reis 
qui  esteit  sire  oes  Pistreis. 
Lais,  2Am.ll 

Sire,  nos  estiiens  orains  di  entre  prir:e  et  tierde, 
si  mangiens  no  pain  a  ceste  fontaineav;si  -on  nos  - 
faisons  ore.    Auc.22,3G' 

Ce  dist  dou  Leu  4   dou  Aignel 
Qui  b^veient  a  un  rossel; 
Li  Lox  a  la  sorse  blveit 
E  li  Aigniaus  a'vaul  esteit. 
Fab. II. 2, 3, 4 
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Se  nol  voz  ranz  recreant  et  mate, 
Faitez  moi  pendre  et  au  vent  encroer. 

Am. Am. 763 

Sa  lance  fu  si  longe,  ne  pot  ^-^^   I'abitacje, 
Ains  rernest  par  dehors  al  yc-nt  q^^   ^  V»orane^ 

Ankor  n'astoit  a  terre  i.ie  li  pastres  lo  volt 
Qui  la  gardoit  berbis,  que  Moyses  querolt. 
Lors  sol  prent  a  la  fuie,  car  bien  lo  conisscit, 
Et  a  teil  barbarin  qui  soi  comtateroit? 
Poeme  Mor.33  a 

Si  jeo  donques  le  rei  lessasse 
E  un  vilain  servir  alasse, 
Qui  mult  grant  honte  me  feist 
E  chescun  jor  bien  me  batist 
E  me  feist  ses  boes  garder 
Son  fien  mener  e  carier 
E  me  peust  malveisement 
E  me  vestist  plus  povrement 
E  me  feist  la  hors  al  freit, 
Tant  com  le  fort  yver  d'jrreit, 
Per  ses  bestes  garder  reiriaindre, 
Qui  devreit  ma  mesaise  plaindre? 
CTuil.B.D.543 

Chescuns  tenoit  diuerse  uoie, 
Au  dessus  bo  it  de  la  fontaigne 
Li  lous  de  pansee  mal  sainne, 
Li  aign^ax  de  simple  coraige 
Beuoit  au  despz  dou  riuaige. 
Lyon. Vs. 67, 70 

Wos  faisoRS  ui  chier  freire  1' encommencement  de 
I'auent.  cuy  nous  est  asseiz  renojrjneiz  et  conuiz 
al  munde-.    Sr. S.Bern.  1,2 


Basic  Constructions 
The  idea  of  pla.-c,    paramount 


Enroi  eel  "pre   ot  un  arbre  mout  bel, 
Pe  mainte  guise  i  cantolent  oisel, 
Al  pie  d_e  1* arbre  par  deles  le  tuel 
ot  une  tombe  d'uri  gentil  dair.oisel. 
Venus,  252  c 

uns  chevalers  gentilz,  ki  ala  trainant 
Auban  h.   martire  au  puier  le  pendant, 
ki  Aracle  avoit  nun,  e  cist  out  le  cumant 
de  decoler  Auban  receu  du  tirant, 
quant  veit  le  miracle  Jesu  tesrnoniant, 
e  les  resuscitez  ki  venant  Deu  louant, 
au  sab^elun  u  nuls  unc  horn  ala  avant, 
chieV  as  piez  Aubaft,  si  engette  sun  brant, 
e  dist  en  haute  voiz,  les  sarrazins  ouant:- 

S.Aub.798,803 

Amours  a  au  mont  maint  message; 
Ce  sont  li  eel  dont  casouns  voit, 
Et  cascuns  cuers  en  ses  ex  croit, 
Et  la  ou  il  veut  les  envoie, 
Ey  convient  que  '^u  tout  les  croie. 
Manek.1420 

De  TTerbonne  s'enistrent  li  chevalier  I.   plain. 
En  une  praerie  seur  la  riviere  au  plain; 

B.Cormn.lll 

Mainte  ensaigne  dcsvcleple 
Y  ot  au  vent,  et  maint  penon; 
Cleom.605 

Cel  jour  fist  moult  lait  tans  et  de  froide  maniere, 
Et  Berte  gist  a  dans  par  deseur  la  bruiere; 

Berte,  608 

Li  bors  roys  Bauduins,  %.  I'aduret  corage, 
A  choisi:'la  chit^,  dessus  le  mer  ombrage. 
Qui  couroit  h   i'vm  l^s;   1^  i  ot  biau  rivage. 

Bast. 82 

Si  chevauchoit  plus  fort  qu'oissiaus  ne  vole  a  vent. 

Brun,  G3 


Basic  Constructions 
The  ide?!  of  place,  paramount 


--Noticeable  natural  limits  in  temporal  space 

In  temporal  space,  nature  again  furnishes  the 
basis  for  divisions:   the  morning,  the  coming  of 
the  sun,  and  the  evenir.g,  the  going  of  the  sun,  was 
the  first  day.    The  day  was  where  there  was  light 
and  m.en  fought  until  they  came  to  night .    So,  too, 
the  seasons  of  the  year  were,  as  it  were,  a  presence, 
a  coming  or  a  going.   Thus  it  is  seen  that  thought 
and  language  devised  no  new  system  for  dividing 
time,  but  chose  rather  to  regard  it  as  something 
palpable:   the  span  of  life,  a  space  ol'  time. 

Here  then  with  these  natural  limits  of  temporal 

space,  we  will  not  be  surprised  to  find  ^  continuing 

the  functions  peculiar  to  its  locative-adverb  origen. 

A  l'matine_t,  quant  prim.es  apert  I'albe; 
^sve'illiez  est  li  emperere  Carles. 

Kol.2845 

A  la  nuit  de  la  cort  s'en  anble 
Clig^s  et  de  tote  la  jant,- 
N'i  ot  chevalier  ne  serjant 
Qui  onques  sexist  qu'il  devint,- 
Ne  fina  jusqu'a  Jehan  vint 
Qui  de  quanqu'il  puet  le  conseille. 
Cliges,  6172 
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Basic  Constr;zctions 
The  idea  of  place,  paramount 


Un  jor  de  Pasque,  au  tans  novel , 
A  Caradigan  son  chastel 
Ot  li  rois  Artus  cort  tenue. 
Erec,  27 

Nus  ne  puet  deservir 
Gr^  en  felon  servir, 
Souvent  I'anons  veu. 
Servirs  trop  pou  1  vaut; 
Qui  une  fois  li  faut, 
f^i  a  trestout  perdu. 

Au  vespre  loe  on  le  jour,  au  matin  son  oste, 
ce  dit  li  vilains . 
Prov.Vil.i2 

Li  perrons  iert  d'une  esmerande, 
Perclez  aussi  com  une  boz, 
Et  ot  quatre  rubiz  dessoz 
Plus  flanboianz  et  plus  vermauz 
Que  n'est  ^  matin  li  solauz 
Quant  il  apert  an  orlant. 
Yvain,  428 

El  detain  a  l_a  :-n_atlnee 
li  sire  lieve  a"l»ajurnee 
e  dit  qu'il  vuelt  aler  chacier. 
Lais,  Yon. 301 

PHssent  les  vaus  et  les  mons 
et  les  viles  et  les  bors. 
A  la  mer  vinrent,  au  j or , 
si  des9endent  u  sablon 

les  le  rivace, 
Auc.27,290 

Icelle  nuit  i  juz  li  gentiz  horn 
Et  au  mat  in  s'en  vint  en  Bre  No  iron. 

Am. Am. 65 

Hier  al  soir,  por  mes  pechiez  ki  ce  faisoient,  moi 
hortoi  a  un  escamel  de  dessoz  les  piez,  et  si  soffri 
ceste  chose.   Dial. Qr. 14, 25 
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Basic  Construction 
The  idea  of  place,  paramount 


E  11  vendre  si  sodement 
Certes  que  nus  ne  savum  quant, 
Au  matin  ou  au  ccc  chantant 
Ou  a  mienuit  ou  al  seir: 
Guil.B.D.50,51 

A  I'autre  kceure  qui  pendoit  par  engin 
Auoit  saietes,  11  far  erent  d'or  fin; 
Qui  en  ert  naures  al  solr  et  al  mtitln, 
Ce  fait  amore  torner  a  sa  manTerc '  enV-lln. 

Venus,  249  c 

ne  belt  mais  des  bons  vlns  gisantz  en  sun  celer, 
de  riche  vaissele  II  servant  butuiller; 
n'a  mals  delicjCuses  viandes  h.   manger; 
prisun  ad  obscure  pur  sale  e  pur  soler, 
manlcles  e  bules  en  llu  de  buns  d'or  cler; 
S.  plume  ne  h.   pailles  d'utre  mer, 
de  sole  coiltes  polntes  n'a  mals  lit  au  ch--:her; 
felm  ad  e  sel  e  frelt  au  solr  e  au  dlsner, 
pur  lit  ad  roche  blse  si  dure  cum  acler. 

S.Aub.683 

Cascuns  oisiaus  en  son  latin 
Cante  doucement  au  matin 
Pour  la  salson  qui  est  novele. 
Manek.2164 

Ce  fu  h   une  matinee . 
Cleom.603 

Trop  sui  abandonn^e,  par  Dieu  qui  est  sans  fin, 
Mais  Che  fait  bonne  amours  qui  m'en  donne  doctrin, 
Qui  chl  m'a  fait  venir,  che  est  sans  mal  engin, 
Mals  j'estoie  navr^e  d'un  grief  dart  acherln, 
Dont  amours  me  frapolt  au  vespre  et  au  matin 
Tellem.ent,^^biaus  dous  aire,  que  ne  sal  medechin 
Dont  je  peusse  avoir  garlson  r.e  doctrin, 
Si  m'en  couvient  morir  ains  le  mols  de  Julng. 
-¥on   fera,  douche  amie,  dist  11  roys  Bauduln, 
Car  je  vous  garirai  ains  que  nuis  prer.'^e  fin. 

Bast. 2633 
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Basic  Constructicns 
The  idea  of  place,  parair.our.t 


The  preposition  h.   in  expressions  where  space-divisicr. 
is  brought  about  by  noticeable  artificial  limits: 

Class -names  of  places 

We  have  seen  how  language  divided  up  space  when 
man  stood  alone  as  it  were  with  nothing  before  him 
save  the  heavens,  the  earth,  and  the  sea.   His 
industry  has,  however,  in  the  meantime,  brought 
about  great  changes  in  his  social  condition  and 
hence  in  his  language:   he  now  lives  in  a  house, 
he  eats  and  plays  at  a  table,  he  sleeps  in  a  bed, 
and  from  a  window  he  looks  out  and  thinks  of  love. 
He  has  built  bridges  over  the  stream,  and  castles 
with  walls  have  sprung  up  to  protect  him  and  his 
augmented  riches. 

In  short,  we  have  now  for  the  division  of  space 
all  the  class-names  of  places  that  go  to  m.ake  up 
a  community:   in  a  country,  we  have  the  counties; 
in  a  county,  we  have  the  cities;   In  a  city,  the 
houses;   in  a  house,  the  rooms;   in  a  room,  the  bed, 
the  window, the  table  and  the  door.   -Let  us  see 
in  what  m.easure  the  preposition  "k   is  employed  with 
these. 
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Basic  Constructions 
The  idea  of  place,  paramount 


Sur  palies  blancs  si^dent  cil  chevalier, 
As  tables  juent  pur  els  esbaneier, 
E  as  esc has  li  plus  saive  e  li  vieill; 
E  escremissent  cil  bachelor  legier. 
Rol.111,112 

Par  moi  meiames  le  sai  bien: 
Car  onques  n'an  poi  savoir  rien 
Par  losange  ne  par  parole, 
S'an  ai  mout  este  a  escole 
Et  par  maintes  foiz  loaangiee, 
Meis  toz  jcrz  m'an  sui  estrangiee, 
Si  le  me  feit  chier  conparer, 
Qu'or  an  sai  plus  que  bues  d'arer. 
Cliges,  1028 

Et  par  90U  est  il  tant  am^s 
Qu'il  est  as  arnes  chevaliers 
et  £  I'ostel  li  mains  parliers 
Qui  onques  en  ceval  montast. 
lie   quif  les  mie  qu'il  contast 
Cose  qui  li  fust  avenue. 
Ille,  216 

Au  roi  an  ala  congi^  prandre 
Que  a  _sa  cort,  ne  li  grevast, 
Ses  noces  feire  li  leissast. 
Erec,  1921 


E  par  la  ferrjse  malbailliz 
Qu'il  a  pur  sa  fille  tenue, 
Quant  a  son  li^  I'avra  eiie 
Elnz  le  mldi'que  chascune  I'oie. 
Esp.2248 

Quant  je  sui  _a  la  co;  rt , 

Dont  tous  li  biens"  me  sourt, 

Si  sui  come  en  liiens; 

Tart  m'est  que  hors  en  sole 

Et  par  pais  revoie 

Mes  amis  anciiens. 

Li  chiens  se  lieve  de  son  sue  dormir 

Et  va  au  boure  colee  recoillir, 

ce  dit  li  vilains. 
Prov.vil .61 


14 


Basic  Constructions 
The  idea  of  place,  paramcunt 


A  l^'i^is  de  la  chambre  defers 
¥u  Dodfnez  at  Sagremors 
Et  Keus  et  mes  sire  Gauvains 
Yvain,  53 

Pres  del  chastel  enz  el  boscage 
a  la  chap el e  a  1 • ermitage 
Ta  a  fet  faire  sun  milsffer 
e  ses  maisons  edifier. 
Lais,  El. 1136 

Or  dient  et  content  et  fablent  que  li  quens  Bougars 
de  Valence  faisoit  guere  au  conte  Garin  de  Biaucaire 
si  grande  et  si  mervelleuse  et  si  mortel,  qu'il  ne 
fust  uns  seux  jors  ajornis  qu'il  ne  fust  as  portes^ 
et  as_  murs  et  as  bare_s  de  la  vile  a  .c.  cavaliers 
et  a  .X,  mile  sergens  a  pie  et  a  ceval;   Auc.2,4 

Geo  fui  or  ainz  a^  un  cunt^ 
U  il  ot  mult  gent  assanble 
U  grant  Pule  fust  en  esveil, 
En  grant  noise  et  grant  trepeill, 
D'un  briez  qui  vient  de  part  le  roi, 
Pab.LII.,11 

A  Tranes  vint  Aniles  de  Clermont 
Et  va  querrant  dant  Ami  le  baron, 
Mont  Chevrol  puis  tant  que  il  vint  en  som, 
Tant  que  il  vint  a  Bore  qu'on  dist  au  pont . 

Am. Am. 6 2 

Des  or  s ' en  ua  Aiola,  s'a  pris  con^iie, 
En  un  bos  an  antra  grant  et  plenier, 
De  .V.  lieues  pleniers  n'auoit  plaisie 
Ne  ulle  ne  recet  por  herbergier 
For  seul  a  I'ermitage  c'auoit  laisie. 

Aid,  560 

Quant  il  ot  la  grar^.t  messe  oia 
Et  la  roine  au  grant  moustler 
Et  tuit  li  autre  chevalie"r, 
Les  dairies  et  les  damoisieles, 
Dont  il  i  ot  asses  de  beles, 
Li  rois  reuint  en  ses  rnaisonS 
Ch.TI.  asp. 57 
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Basic  Ccnst ructions 
The  idea  of  place,  paramount 


Az  queiz  disoit  icil:   Hier  al  soir,  per  mes 
pechiez  ki  ce  faisoient,  moi  hortoi  a.  un  escatrel 
cle  dessoz  les  piez,  et  si  soffri  ceste  chnsa. 

Dial. Gr. 15,1 

Deus,  qui  ert  a  cele  here  vis 
Qu'il  veie  la  procession 
Aler  par  grant  devocion, 
Plors  e  rains  de  palmes  porter 
E  a  portes  oires  entrer! 
Guil.B.D.2612 

Cilz  quatres  qui  sont  aiostey 
Au  c her! in  se  sont  arostey. 
Lyon  Ys.290 

Tens  est   chier  freire  ke  li  iugemen/,  encomevist 
a  la  ma is on  nostre  signer.    Sr. S.Bern. 17, 11 

A  1' autre  koeure  qui  pendoit  par  engin 
Auolt  saietes,  li  fer  erent  d'or  fin; 
Qui  en  erf  n^ures  al  soir  etal  matin, 
Ce  fait  amors  torner  a  sa  maniere  enclin. 

Verius,  249  a 

e  le  ser'.ngnur  seant  al  uis_  de  sun  ostal, 
nobile  citoien  en  atur  festival 
^  robe  d'or  batiie  e  nusches  de  aesm.al. 

S.Aub.18 

Au  lit  est  du  tov.t  acouciee. 
Manek.95 

Se  lontans  tel  vie  menast, 
Ses  afaires  mout  bien  alast; 
Mais  amours  li  mua  son  siege. 
Plus  court  le  tint  que  ^^-^\^  P.i^iL®  • 
.Teh. Bl. 422 

Es  pr^s  devant  Nerbonne  sont  Franc  "k   la  quintainc 
A  _la  oite  n'ot  d-;.jrie  ne  fille  ^  chastelaine 
Qui  ne  s'en  isse  fors  cler  chantant  con  seraine; 
Richement  sont  vestues  de  cenduas  tains  en  graine 
Et  de  tres  nobles  dras  fais  de  delie  laine; 
Mainte  en  i  ot  plus  bele  c'onques  ne  fu  Elaine. 

B.Comin.l35 
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Basic  Constructions 
The  idea  of  place,  p-:iramount 


Par  eel  seignur  qui  nus  fist  a  s'yraage, 
ITe  remanra  en  plains  ne  en  boscage, 
Ne  en  montaigr.e,  en  val  ne  en  rivage, 
N*^  boure  n^a  vile,  n'en  fort,  tour  n'en  nanage, 
Se  ne  s'en  fuit  coni^e  beste  sauvage. 

En.0g.391 

De  li  se  depart!  la  male  chamberiere, 
En  une  autre  chambre  entre  I'orde  vielle  sorciere, 
Vers  le  jardin  le  roi  bien  pr^s  de  la  riviere; 
Sa  fille  y  a  trouvee,  cui  la  male  mors  fiere, 
A  ^"Q  Hl^sstrele  q'i  est  faite  de  piere. 

Berte,  343 

La  da:ne  fait  de  baume  enoindre, 
A  une  glise  le  fait  ioindre, 
Pres  d'-m  autel  et  fait  sus  faire 
.1.  biel  tombiel,  nuis  s'en  repairs, 

Rich,  lis 

As  bailies  de  la  ville  ^s  pr^s,  sus  le  verdour, 
Estoient  Sarrazin  ordenet  a  lor  tour: 

Bast. 166 

Quant  li  me  sage  fu  au_  perron  descendus 
II  entra  en  la  ports  et  ou  palais  lassus; 
Tout  droit  en  la  culssine  est  tout  errant  venus. 

Brun,  394 


(b) 

Proper  names  of  places 

As  we  have  seen,  with  new  objects  brought  into 
existence  by  man's  needs,  came  new  names  and 
hence  greater  facility  for  the  expression  in 
language  of  the  idea  of  place.    In  the  preceding 
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Basic  Constructions 
The  idea  of  place,  paramount 


ciivision  of  our  work  we  went  over  the  class-names  of 
places  tl^at  fro  to  constitute  a  single  cor.'uriUnity . 
Communities,  however,  grev/  in  number;   one  found 
there  were  other  villares  besides  one's  ovm-the  vill- 
agej    otrier  ports  besides  the  one  that  sheltered 
one's  fisher  bark.    The  giviing  of  names  came  into 
usage  to  avoid  confusion;   and  counties,  cities, riv- 
ers, mountains  and  even  the  bell  in  the  steeple  was 
christened  and  becam.e  personified.    The  preposition 
a  continues  here  its  old.  functions  in  t"  e  expression 
of  situation. 

Droit  a  Lalice  re joint  li  sons  edrers . 

Elex.38  e 

Quant  cascuns  iert  a  sun  meillur  repairs, 
Carles  serat  ad  Ais,  a  sa  capele; 

A  seint  Michiel  tien.drat  m.ult  halte  feste. 

Rol.52 

Et  font  demand er  ot  enquerre, 
Se  11  rois  est  a  Angleterre. 
L'an  lor  dit  qu '  il  est  a  Guincestre^, 
Cliges",~291 

Mout  fu  a  grant  honor  voee 
A  Rome  au  jour  que  fu  doee 
Et  la  dame  et  de  son  pere . 
Tile,  90 

Un  jor  de  pasque,  au  tans  novel, 
A  C^radigan  son  chastel 
OtTTi  rois  Artus  cort  tenue. 
Erec,  28 

Mout  est  loing  de  Rome,  qui  a  Paris  jupe, 
ce  dit  li  vilains. 
Prov.Vil.ie9 
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Basic  Constructions 
The  idea  of  place,  paramount 


La  corz  fu  a  Car duel  an  Gales. 
Yvain,7 

En  Bretaigne  a  Nantes  mane it 
une  daine  qui  mult  vaTeit 
L&is,  .Ch^-it.9 

A  Biaucaire  sous  la  tor 
estoit  Aucassins  un  jor. 
Auc .39,1 

Huimais  orrez  de  ces  II  compaingnons, 
Com  il  servirent  a  Paris  a  Charlon 
Par  lor  grant  corapaingnie. 
Am. An. 17 

II  plot  a  dameldieu  qui  onquez  ne  menti. 
Que  mcrs  fu  Karlemaines  et  a  Ais  enfouis, 
A  Loeyes  remest  li  tere  et  li  pais, 
Li  traitor  de  Prance,  I'ont  de  guere  entrepris. 

Aiol,24 

Entrs  les  crestiiens,  el  novel  testament, 
Sainz  Sixtes  fut  a  Rome  une  de  la  sainte  irent , 


Pobme  mor.495  b 

A  Disnadaron  seiorna 

Bien  .viij.'iors, _ 

Ch. II. esp. 11191 

Ki  fut  neiz  de  franche  lingie  de  la  contreie 

Nursie,  et  a  Romme  fut  doneiz  a  liberaz  estuides 

de  lettres  de  son  pere  et  de  sa  mere.   Dial. Gr. 55, 7 

A  Beru^LC  tout  droit  au  port 

Fu  bien  garnie(  sc .  sa  nef)  a  bon  esfort. 


Manek.2531 


Sa  tere  estoit  a  Dantmartir , 
Illueo  estoit  soir  et  matin. 
.Jeh.Bl.65 
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Basic  Constructinns 
The  idea  of  place,  paramoimt 


Droit  ens  ou  point  d'est^  que  pr^  sont  plus  herbu, 
K'ciseillon  clia- tent  cler  parmi  r-iaint  gant  fueillu, 
Furent  moult  Sarrizln  d'assaillir  esmeu 
Nostra  gent  crestienne  qui  a  Nerbonr^e  fu; 

B.Comm.lSSC" 

A  Su^tre  fu  Charles  et  ses  barn^s; 
Enf .0g.l878 

Moult  ot  en  Virgile  sage  homme 
Et  soutieu;   car  il  fist  a.  Romrae 
Une  chose  moult  engingneuse, 
Moult  soutieu  et  moult  merveil 'euse . 

Cleom.1724 

Et  sa  fille  ot  non  Berte  en  France,  m.ais  Aliste 
Fu  nommee  en  baptesme  et  fu  nee  a  Valgiste . 

Berte,  2221 

Une  nuit,  en  temps  de  moissons, 
Estoie  en  mon  lit  a  Soissons, 
Forment  du  cuer  pensif , . . . . . 
Pant. 48 

Li  roys  Bauduins  fu  a  Miekes  ou  palais, 
Servis  fu  noblement  de  vins  et  d'entremais. 

Bast. 2365 


--Noticeable  artificial  limits  in  temporal  space 

(a) 

Class  names  of  epochs 

The  multiplication  of  tim.e-divislon  follows  the 

course  laid  out  by  the  division  of  space.    In  the 

t 
natural  limits  of  tpme  we    saw  the  primitive  divisions 
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brought  about  by  the  diversities  of-  nature^  day 

meant  light,  and  at  the  moment  the  lifht    ':;&me, 

Aucas.^ins  had  gotten  as  ff-r  as  the  sea. 

We  now  come  to  study  the  artificial  divisions 

of  time,  where  day,  for  instance,  has  acquired  a 

new  meaning:   Cliges  says  tht_t  no  day,  while  he 

live,  will  he  ever  be  dubbed  a  knight  unless  it  be 

king  Arthur  who  girds  for  him  the  sword.    Here  we 

have  the  life  of  a  man  divided  into  units  that 

Cliges  calls  days;   that  is,  as  in  space,  where  we 

have  already  seen  class-names  of  places  spring  up 

to  aid  in  the  expression  of  situation,  so  in  time, 

epochs  are  recognized  and  become  class-names  of  times, 

Such  are:   minutes,  hours,  days,  weeks,  months, 

years;   and  mere  general  still:   term,  time,  epoch, 

point,  age,  life,  etc.,  etc. 

Sons  fut  li  siecles  sj^  tens  ancienor, 
Quer  feit  i  iert  e  justise  et  amor. 
Si  ert  credance,  dont  or  n'i  at  nul  prot: 
Tot  est  mudez,  perdude  at  sa  color; 
Ja  mais  n'iert  tels  com  fut  as  anceisors. 

Alex.l  a 


En  I'un  qui  serat, 
ja  rien  ne  voldrat, 
n'ait  a  volente; 
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en  I'altre  plorrunt, 
que  ja  mais  n'avrunt 
bien  a  nul  ee. 
Reimpr.106  f 

Ja  n'avrai  la  face 

TTe  hiaume  el  chief,  jel  vos  plevis, 
A  nul  jor  que  Je  soie  v^is, 
Tant  que  li  rois  Artus  me  9aingne 
L'espee,  sa  feire  le  danigne; 
Que  d'autrui  re  vuel  armes  prandre. 
Cliges,116 

Mout  fu  a  grant  honor  voee 
A  Rome  au  ? our  que  fu  doee 
Et  la  dame  eV  de  son  per. 
Ills. 90. 

Quant  li  riches  prarnet 
Au  povre  et  11  le  met 
De  rien  en  esperance, 
Bien  cuide  cil  savoir 
Que  il  le  doie  avoir 
Au  terme,  sans  doutance. 
Plus  apareilliee  chose  remaint, 
ce  dit  li  vilains. 

Artus  li  buens  rois  de  Bretaingne, 
La  cui  proesce  nos  ansaingn© 
Que  nos  soiiens  preu  et  cortois. 
Tint  cort  si  riche  come  rois 
A  ^Q^Q  feste  qui  tant  coste, 
Qu'an  doit  clamer  la  pantecoste. 
Yvain,5 

Al  jur  que  cil  orent  '"lume, 
li  harun  furent  asemble.  ■ 
Lais,  Lan.417 

Or  n'afies  vos,  fait  Auscassins,  que  ji,  nul  jc r^  que 
Vos  ails  a  vivre,  ne  poi^rls  rnon  pere  faire  nonte  ne 
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destorbier  de  sen  cors  ne  de  sen  avoir,  que  vos  ne 
li  fLcies?   Auc.lO,r6 

Li  cuens  s'esveille,  toute  mue  la  chiore, 
Et  dist  li  queus:   "qui  iez  tu  envoisie, 
Qui  a  tele  hore  iez  delez  nioi  couchie? 
Si  tu  iez  f^':'.e  espouse  nosoie 
Ou  fille  Karle  qui  Prance  a  en  bail lie, 
Je  te  conjur  c^e  dou  le  fil  Marie, 
Ma  douce  amie,  retorne  fan  arriere. 

Am. Am. 675 

A  un  altre  tens  altressl  per  une  cause  del  monstier 
par  lo  comant  del  abeit,  ki  uint  apres  son  maistre 
Honoreit,  s'en  aist  Libertins  a  Rauenne . 

Dial, Gr. 12, 8 

I '.■■in  muez  raa  poure  faue  rore, 
Qu'estre  en  peril  a  chescune  hore . 
Lyon. Ys. 712 

A  tant  s'est  sur  un  lit  coucies. 
Jh.Bl.496 

Dame  fu  bele  et  sage,  plaisans  et  simple  et  caie, 
A  son  tans  ne  fu  mieudre,  blonde,  brune  ne  baie; 
Je  n'ier^Ja  e«  eel  point,  pour  mesaise  que  j'aie, 
Se  de  li  oi  parler,  que  mes  cuers  ne  s'apaie. 


B.Comm.43 


Fnfans  ot,  mais  ne  s;^  pas  quans; 
Mais  bien  sai  que  a  celui  tans 
Ot  en  Espaiijne  une  pucele 
Qui  avolt  non  done  Ynabele . 
Cleom.102 

.lii,  iours  cheuauchent  par  le.boz 
Et  au  quart  iour  issirent  fors. 
"     Rich. 3788 

Tout  a  ce_  point  ainsi  m'avint 
Qu'avec  moi  li  diex  d 'Amoure  vint, 
Qui  de  la  mort  me  respita; 
Pant. 7 25 
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Quant  li  varies  I'oi,  Dieu  prist  a  reclaner 
Do  I'evur  c^u'il  11  fist  a_  cele  eure  encontre? 
Car  il  n'eust  peu  ja  rA   tost  fetorner 
A  Rutor  son  seigneur  que  tant  devoit  aner. 

Brun,202 


(1) 
Proper  nar'ies  of  epochs 


Kpochs,  like  places,  were  personified  with  a 
name.    Special  hours  were  recognized,  and  called 
midday,  midnight,  first ,  second,  third,  etc.   Days 
were  set  apart  as  sacred  to  certain  gods,  and  recei^ 
ed  their  names;   months  finally,  and  ever  years  and 
centuries  get  proper  names  and  drop  thel*"  article. 

The  following  will  show  the  use  of  the  prepo- 
sition h   with  proper  na-cies  of  epochs: 

Quant  cascuns  iert  h.   sun  meillur  repaire, 
Carles  serat  ad  Ais,  ^  sa  capele; 
A  seint  Mi c hi el  tiendrat  mult  halte  feste. 

Rol.53 

Li  rois  le  don  11  otrola 
Et  par  son  reaume  anvea 
Toz  les  rols  et  les  contes  qiierre, 
Ceus  qui  de  lui  tenoient^^te-'Te ; 
Que  nul  tant  hardi  n'i  eiist 
Qu'a  la  pantecoste  ne  fust. 
ErfcG,192S 
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Al  demalK,  si  cum  il  soleit, 
Leva  li  prestre  e  ala  dreit 
El  cimetire  e  a  veil 
Un  anfant  qui  getez  i  fu. 
Fsp.2217 

Quant  cil  prince  s'aprestent 
Et  lour  conpaignons  ve stent 
A  pas que  o  a  noel, 
AprTs  eus  vienent  tant 
Esquier  et  serjant 
Qui  vuelent  autretel, 

Qui  cuir  voit  taillier,  corroie  demande, 
ce  dit  li  vilains. 
Prov.Vil.126 

Sire,  faitAucassins,  grans  inercis!   Si^ferai  jeu, 
II  s'anble  de  la  sale  s'avale  les  degres  si  vient 
en  I'estable  ou  ses  cevaus  esteit.    II  fait  metre 
le  sele  et  le  frain,  il  met  pie  en  estrier  si  monte 
et  ist  del  castel,  et  erra  tant  qu'il  vint  a  le 
forest  et  ceva  ca  tant  qu'il  vint  a  le  fontaine  et 
trova  les  pastor ic..x  au  po^int  de  none,  s'avoient  une 
cape  estendue  sor  I'er're  si  mangoient  lor  pain  et 
faisoient  nout  tresgrant  joie.   Auc.20,31 

"Par  celle  foi  que  tu  dois  deu  porter, 
Vois  tu  home  qui  me  puist  resarntler?" 
Dist  li  paurniers:   "laissiez  rnoi  porpanser. 
Oie,  "dist  il,  "or  m'en  sui  ramenbrez; 
Je  fui  a  Sine  a  pasques  en  este, 
II  n'a  tel  ville  en  la  crestiente, 
Devant  moi  vint  uns  Prans  si  conraes, 
A:iiis  a  non,  si  est  de  Clermont  nes 
Et  quiert  Arnile,  bien  a  II  ans  passez. 

Am. Am. 97 
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Bien  aues  oi  dire  et  ac  uns  et  as  autres 
Que  .xiiii.  ans  estut  Elies  el  boscage, 
Courechous  et  dolans  et  poures  et  malades; 
Qu'il  ne  pooit  leuer  a  iJIoel  ne  as  Pasques, 
Al  ior  de  Pentecouste  ne  as  festes  plus  hautes. 
N'enques  ne  pot  i:estlr  ne  cemise  ne  brades. 

Aiol,81,R2 

Vn  iour  a  les  baillius  rr.andes 
Et  ses  clers  dont  il  ot  asses; 
Et  quant  il  deuant  lui  les  uit, 
Tost  lor  a  coininande  et  dit, 
Ke  par  tout  laissassent  sauoir 
A  tous  ceus  ki  sous  son  pooir 
Tenoient  fief  ne  seignourie 
De  lui,  k'il  ne  laissaissent  mie 
^'^  Pg^'tecouste  ne  uenissent 
A  Cardueil  et  se  li  tenissent 
Compaignie.   Ki  n'i  uenroit, 
De  uoir  seust  k«l  fouferoit 
Tout  sans  pardon  et  sans  pitie 
L' amours  de  lui  et  tout  son  fie. 
Ch.II.esp.45 

Et  il  vendra  si  sodeiTient 
Certes,  que  nus  ne  savum  quart, 
Au  natin  ou  au  coc  chantant 
Ou  a  mienuit  ou  al  soir: 
CTuil.3.D.51 

Ceste  foire  son  paien-.ent 
Aura  au  lour  de  jugeinent, 
Quant  dex  les  rriauais  puiiirs 
Et  les  tons  re.fruirdor.ers . 
Lyon. Ys. 924 

des  angles  est  portez  en  ciel  li  esperitz, 
purs  e  esmirables  cum  criatals  politz, 
raant  cum  solailz  ki  flair.boie  a  midiz; 

S.Aub.902 
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A  vm  no  el  troever.t  le  roy 
Et  tous  ses  barons  avoec  sol, 
Ou  il  tcncit  r:ra.r-t    court  pler.iere. 
Manek.279 

A  une  Pentecov-ste  i  ot  fait  assemtler 
Dames  et  chevaliers  kar.c'on  en  pot  trouver, 
Car  r,nl3us  ses  neveus  i  vuelt  ar!T:es  dcnner, 
Gerart  et  Guielin,  qui  moult  font  h.   loer; 
Pour  lor  amour  en  fait  cent  autres  adouber. 

B.C-'>'r.57 

A   I'endemain,  quant  li  aube  creva 
RoTs  KarahVes  sor  son  cheval  monta, 
II  et  11  sien  se  partirent  de  1^, 
A  £;rant  plente  de  gent  les  convcia 
0£;iers  et  Nanles,  tiK^t  ^j^e  raisons  porta. 

Enf .Os.46  30 

Puis  Crle:   "Saint  Sepulore,  Sarrazin  fel  et  ort, 
Av  jour  d'ul  paierds  un  dolereus  escot! 

Bast. 310 

Seigneures,  ou  -rp.oy^   d'avril  que  li  bois  sont  fuelli, 
Violetes  partout  espanissent  ausi, 
Et  que  point  la  verde  iierbe  et  li  pr^  sont  foilli, 
A  celui  temps  avint,  tout  droit  a_  .J .-  Jr.edl, 
Qu'il  estoit  .J.  hans  horn  et  d'estat  seignori, 
Sire  de  la  Adontal^ne,  ainsi  ncinuier  l'o!f; 

Brun,29 
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Space  is  a  relative  idea  that  springs  into 
thought-existence  at  the  suggestion  of  an  infinity; 
that  is,  space  is  as  much  of  infinity  as  we  can 
measure.   And  just  a?  all  space  .^ust  be  located 
in  attachirjg  it  to  infinity,  ^9    space-divisions 
depend  on  an  implied  zone  which  re-divides  space, 
as  the  zone  of  space  did  that  of  infinity. 

An  angel  passes  the  whole  night  at  Charleiriagiie's 
head:   here  the  zone  of  tha  angel's  watching  is  marl:- 
ed  off  by  a  man's  body;   and  on  this  scale  of  meas- 
urement, the  head  is  a  degree.    So  too  if  the  sol- 
diers canip  in  the  plain,  it  is  because  they  have  come 
do^im  frorn  the  mountain;   or  if  the  birds  fly  in  the 
air,  it  is  because  there  are  beasts  of  the  earth  and 
of  the  water,--  a  measure  of  three  scales. 
So  too  when  ITicolete  locks  out  at  her  stone-girded 
window,  or  Guenelon  is  hanged  at  Aix,  the  actions 
are  represented  as  taking  place  at  certain  scales 
in  the  measurement  of  the  two  respective  zones: 
a  prison-house,  and  France. 
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This  is  the  basis  of  space-division,  and  the 
use  here  of  the  preposition  ^,  I  have  called  its 
basic  construction.   Here  the  divisions  of  space 
are  marked  off  mathematically  by  nar.es  of  fixed 
places,  by  relaticns  that  are  invariable  among 
themselves. 

Thought,  however,  needed  a  wider  range  for 
Its  coK:plete  expression  of  the  different  conceptions 
of  space.   Fixed  names  could  not  be  invented  for 
divisions  of  space  that  were  cf  a  shifting  nature, 
and  language  m.ust  need  find  some  other  differentiat- 
ing means.    Thus,  there  are  space-divisions  that 
are  characterized  by  the  presence  of  an  aught. 
We  wish,  for  instance,  that  scm.e  one  were  au  diable} 
$.nd  by  this,  v/e  m.ear:   we  wish  that  some  one  were  in 
that  place  v/hich  is  characterized  by  the  presence  cf 
the  devil;   namely,  hell.   Li  vilains  used  freely 
this  method  of  dividing  space.   To  animals  he 
ascribes  a  position  equal  almost  to  his  own:   he 
grants  them  speech,  and  gives  them  rulers  and 
laws.   His  sphere  and  that  of  animals  are,  as 


29 


Intornediary  Constructions 
The  idea  of  place,  subordinate 


it  v/ere,  two  juxta-posed  kingdoms.    'Homes*  is  where 
men  live  and  move  and  have  their  being:   'bestes* , 
where  the  wily  fox,  the  slothful  sheep  or  cruel 
raven,  moulds  carcurrstances  .   A  man  cc;:.es  to  'bestes  ' 
and  notes  with  amazement,  there,  the  curious  happen- 
ings, much  as  if  he  were  a  tourist.   Or  an  animal 
endeavors  in  his  kingdom  to  bring  about  reforms  that 
• il  a  aprns  a  homes* (not  from  men,  but  among  them). 
Plants,  too,  come  in  for  their  division  of  space; 
ana  11  yilains  goes  or  comes  to  'herbes '  and  in  this 
sighing  '-ingdom.,  he  asks  advice  of  the  members,  in 
regard  to  their  medicinal  or  other  properties. 

There  are  also  variable  divisions  of  space 
that  s.re  characterized  by  an  action;   as,  the  'going 
out'  and  'coming  in'  for  instance.   Here,  as  in 
the  case  of  the  characterizing  aught,  there  is  no 
fixed  quantity  to  aid  in  bringing  about  a  m.athem.at- 
ical  division.   We  have  only  the  indefinite  idea 
of  a  'going'  or  'coming'  which  corresponds  as  it 
were  to  an  infinity;   and  a  less  indefinite  idea 
of  ai-  'ex^i t'  or  'entrance'.   Language,  hov/ever, 
did  not  hesitate  to  seize  upon  these  i:.definite 
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space-ri£.ri.es  of  a  characterizing  action  and  si^tsti- 
tute  them  for  definite  space-nar-es ;   just  as  ir  the 
case  of  the  characterizing  aught,  the  generic  name 
was  used  to  express  the  place  frequentec  by  this 
class.   Thus,  the  defeat  of  Roland  and  the  twelve 

peers  of  Prance  took  place  at  their  exit  from  Spain 
as  well  as  at  the  gates  of  Spain;   a  statue  too  can 
be  placed  at  the  beginning  of  a  street  as  well  as  at 
the  h e ad  of  a  street. 

Here,  then,  in  these  intermediary  constructions, 
between  the  pure  expression  of  situation  in  space  a.f>.d. 
the  expression  of  intensity,  modality  and  appurten- 
ance, we  will  study  the  use  of  the  preposition  ^: 

1)  In  expressions  where  space-division  is 
brought  about  by  a. characterizing  aught 

2)  In  expressions  where  space-division  is 
brought  about  by  a  characterizing  action 


1 
The  preposition  a  in  expressi( v::s  where  space- 
division  is  brought  about  by  a  characterizing 
aught , 

Desor  la  terre  ne  I'povrent  m.ais  tenir; 
Voillent  ou  non  si  I'laissent  enfodir, 
Prenent  congiet  al  cors  saint  Alexis: 
E  si  li  preient  que  d'els  aiet  m.ercit; 
Al  son  seinor  il  lor  seit  bons  plaidiz. 

Alex, 120  e 
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Et  tri-i-it  li  Grejols  renins  furent 
El  tref  la  reine  as_  puceles 
Moult  parole  li  doze  a  eles; 
Meist  Alixandres  mot  ne  dist. 
Cliges,  1373 

Biax  sire  Dlx!   quel  deus  sera 
Se  Bruns  renaint  a  cex  cie  la, 
Nel  garira  tous  I'ors  del  monde 
Qui  li  fel  proves  nel  confonde. 
Or  le  gart  Dix,  li  fix  Marie, 
Qui  mainte  gent  ara  garie. 
Ille,583 

De  la  cort  le  roi  Artu  fui, 
Bien  ai  est^  trois  ans  a  li' i . 
Je  ne  sai  s'-an  ceste  contree 
Vint  unques  nule  renomee 
ITe  de  mon  pere  ne  de  moi; 
Erec,e54 

Vus  veistes  tuz  les  trumenz 
As  chaites  qui  furent  dedenz: 
Tels  as  greignurs,  tels  as  menurs : 
Solunc  les  oevres"  des  plusurs. 
Esp. 1732-3 

Princes  qui  doit  valoir. 
Qui  met  en  nonchaloir 
Et  son  ome  et  son  oste. 
Si  voisin  le  traissent, 
Maintenant  I'envaissent 
Et  de  riere  et  d'encoste. 
^  ^0^  pas tour  lous  chie  laine, 
ce  dit  li  vilains 
Prov.Vil.26 

Einsi  sent  acord^  brilment. 
Et  la  darne  ot  son  parlerr.ent 
Devant  tenu  a^  ses  barons 
Et  dit:   De  ci  nos  an  irons 
An  cele  sale,  e'^C. 
Yvain,  £039 
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Fix,  fait  li  peres,  ce  ne  poroit  estre.  Ilicolete 
laise  ester;  que  ce  est  une  caitive  qui  fu  amenee 
d 'estrange  terre,  si  I'acata  li  visquens  de  ceste 
vile  as  Sarasins  si  I'arnena  en  ceste  vile,  si  I'a 
levee  et  fcautisie  et  faite  sa  fillole,  ai  li  donra 
un  de  ces  jors  un  baceler  qui  du  pain  li  gaaignera 
par  honor.    Auc.2,30 

D'un  Lairon  cunte  qui  ala 
Berbiz  er.bler,  que  il  espia 
Dedenz  la  faude  a  un  vilaln; 
Ensanie  od  li  porta  un  pain, 
Au  chien  voleit  ce  pain  bi^illier, 
Qui  la  faude  deveit  gueitier. 
Fab. XXVIII. 3 

La  geiitiz  darane  a  le  conte  apelle. 
"Sire",  fait  elle,  "bien  sai  que  vos  pansez. 
Or  voldriez  iestre  a  Paris  la  cite, 
Au  conte^  Amile  le  glouton  par  jure, 
La  fille  Karle  baisier  et  acoler 
Dont  le  miens  cors  est  cheuz  en  vilte. 
Alales  ncuveles  m'en  pusse  I'on  center, 
A  mal  putaige  soit  li  siens  cors  livrez!" 

Am .Am. 884 

Ilh  eissit  de  I'enclostre,  ses  vestimenz  canjat, 
D'orguilhcs  dras  del  secle  son  cors  aparilhat, 
Con  palefroit  amblant  coinntement  acemat, 
Vint  a  I'osteil  la  dame,  deleiz  li  s'ajostat, 
Ne  s'l  travilhat  guairea,  tost  s'i  pot  acointier. 
Car  il  faisoit  semblant  k'a^l_i  volaist  pechir. 
En  la  cbambre  I'en  mainet  cant  ele  ot  son  lowir: 
Lowiers  at  fait  m.ainte  anrme  en  enfer  trebuchir. 

Po^me  m.or.l45  b 

"Cheualiers,  fustes  uous  au  roi? 

Saues  uous,  s'il  tcnra  de  moi 

Sa  tere  et  me  fera  hoL'^age 

Et  fesistes  uous  le  message 

De  sa  barbe  auoir?"   "Oil,  sire,  etc." 

Ch.Il.esp.365 
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Le  queil  soi  siv/ant  menat  a  I'entreie  del  cortjl, 
et  les  iotes  cui  cil  desiroit  par  larrecin  en  uoies 
porteir,  donat  a  lui  od  grande  dulzor  disanz:   Va 
t'en,  et  ci  apres  ne  faces  ir.ie  larrecin;   nais 
cant  tu  as  mestier,  dunkes  entre  za  a  rco i ,  et  les 
iotes  cui  tu  trauilhoies  a  pechiet  tolir,  ee  les 
donrai  a  toi  deuotement.    Dial. Gr .16,15 

Alez,  m;:lveis!   alez,  alez, 
Vus  Eialdiz,  vus  maleurez. 
Qui  unques  ne  rr.e   herbergastes 
Ne  a  ir.angier  rie  me  donas tes, 
Quionques  bien  ne  me  feistes, 
Quant  nu  e  pc\'re  me  veistes: 
Alez  languir  el  feu  durable, 
Qui  est  as_  angles  au  diable 
Aparaille  sanz  "fine2:ent 
Des  le  premier  cornencement. 
Guil.B.D.398 

Aprenneiz  a  mi  ke  ie  suys  sueys  et  humles  de  cuer. 
En  cez  paroles  poons  aperzoiure  dous  humiliteiz. 
I'une  de  conessance.   I'atre  d'affecticn  cui  il  ci 
apelet  de  cuer.   Li  primiere  est  quant  nos  conos- 
sons  ke  nos  uns  nianz  sommes.    et  cestei  humiliteit 
aprennons  nos  a  nos  meismes  -.  t  per  nostre  propre 
enfermeteit,   Li  seconde  est  per  kai  nos  porcha- 
chons  la  gloire  del  munde.   et  cestei  aprennons  nos 
de  luy.   car  il  humiliat  luy  meismes  et  si  prist 
Is  forne  del  serf.   ki  s'en  fuit  quant  om  lo  quist 
por  estre  roi.    et  ki  de  son  espoine  grelt  soffrit 
a  tant  laiz  et  a  tanz  reproches  et  a  si  hontols 
torment  cum  lo  torrent  de  la  croix. 
Sr. S.Bern. 17, 25&29 

le  uos  pri,  les  grans  et  les  petis, 
Departes  uos,  si  requeres  uos  nis, 
A  ^°s  femeles  demenes  uos  delis, 
la  en  poi  d'&re  estera  miedis. 
Venus, 25  c 
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er.tre  les  seinz  martirs  fluriz  e  cnrvn4 
of  ses  eslitz  I'accilt  li  Deus  de  majeste, 
e  en  la  irxesnle  Auban  est  atitle, 
le  refine  ^  recever  ki  ja  n'ert  termini, 
e  li  las  dolentz  kl  I'a  inartiriz^, 
en  la  prisun  est  tuz  jurs  au  maitfe, 
sans  ran9un  u  rescusse  retenu  e  damn^. 

S.Aub.l023 

Vous  avez  bien  oye  I'ochoison, 
Pourquoi  Oftiers  fu  menez  en  prison 
A  Saint  Dmer  ai_  chaste  la  in  Huon; 
Trols  ans  i  fu,  vraiement  le  set  cn» 
Enf.0g.264 

Lors  se  feri  Marc&dlgas 
Si  anemis  ou  plus  grant  tas. 
Moult  durement  les  assailloit; 
Car  de  tr^s  grant  apenserr.ent. 
Souvent  avoit  I'ueill  a  sa  gent . 
Quant  aucun  en  v^oit  retraire, 
Ne  vous  sarols  je  pas  retraire 
Comment  les  savoit  ravoiier 
Et  i  droit  d'arrr.es  ensaigner. 
Cleom.874 

Li  ralsons  en  donne  a  entendre 
Con  use  cha  jus  de  trols  lois, 
Dent  es  deus  gist  mout  d' lestrelois: 
LI  sarrasin  en  tienent  I'une, 
S'aourent  Mahon  et  le  lune; 
Et  11  juis  ont  le  seconde. 
Dror-F  est  que  le  tierche  desponde: 
Chou  est  li  lois  as_  crestTens, 
De  coi  11  rols  chelestiens 
Nous  a  par  rechevoir  baptesae 
Et  par  le  saint  prechleus  cresr.e 
Ostl  des  mains  c.s  eriem"'s{ 
Vr.An.289 
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.Xx.  ans  ia  ensa:nble  este  orent, 
C'onques  enfant  auoir  ne  porent. 
La  dame  on  estcit  mcut  dclente, 
Car  mout  estoit  et  telle  et  gente. 
Et  li  sirez  si  fort  I'amoit 
Que  ia  darr.e  adiez  I'apielolt. 
Mais  tant  firent  andoi  priiere 
A  dieu  et  au  baron  saint  Piere 
Que  11  rois  si  iut  a  sa.  fepne 
Qui  la  fache  ot  clere  con  gerpjne, 
Qu'il  engenrra  una  puchielle, 
Ains  bons  de  char  ne  ult  tant  bielle. 

Rich. 85 

Bauduins  de  Sebourc,  et  si  bastart  meschin, 
Aprocha  le  chite  sa  bailies  de  sapin; 
Illceqiies  s'assambla  au  prinche  C_o_r sab r in . 

Bast. 236 

Sire,  dit  li  varies,  pour  quoy  vous  mantiroie? 
Quant  courtoissie  -ai  pris,  se  je  ne  m'en  louole 
J'en  vauroie  trop  mainz  et  a  vous  I'embleroie. 

Brun,  325 


--A  characterizing  aught  in  temporal  space 

That  epochs  should  be  colored  so  strongly  by 
the  presence  of  an  aught  that  the  ir.ere  :::er.tioning 
of  the  nair.e  of  the  aught  evoke  the  epoch,  is  perfect- 
ly natural;   language,  however,  has  labored  under 
difficulties  in  regard  to  this  constructicn:   dif- 
ficulties arising  frorr.  what  the  reader  must  '  ave 
already  ^^,,-^^3^  viere  before-;  -^--©1^'  the  ®^^^  v/ith 
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which  space  and  tiire  can  te  confused.    If  we  say, 
for  instance,  "They  did  that  a^  Rome",  at  Rope  can 
be  construed  as  representing  either  a  local  or  tem- 
poral idea.    The  meaning  can  be  either:   "In  Rome, 
not  elsewhere  in  the  world  at  that  time,  not  at 
Carthage,  for  instance,  they  did  that";   or,  "At  the 
time  when  Rome  was  the  absorbing  naxie  of  locality 
for  the  world,  they  did  that-  gladiators  fought 
among  them.selves  and  with  beasts,  for  instance". 

And  so  it  happens  that  unfettered  language 
alv/ays  uses  a  temporal  reinforcerrient  in  such 
phrases  where  the  idea  of  tim.e  is  intended)  as, 
at  the  time  o_f  Rome,  or  in  the  days  c_f  the  Rom.ans, 
etc.   Rhythm,  however,  taxes  language  to  its  -.itmost  { 
all  cf  its  latent  capabilities  and  furthest  possi- 
bilities ;,re  brought  out  and  made  to  serve  their  turn 
by  this  ruthless  m.aster;   and  this  it  is  that  keeps 
out  decsy  and  m.ai<es  of  language  a  living  thing. 
Thus  v/e  have  ih  Alexis,  1: 

Bons  fut  li  siecles  al  tens  ancienor, 

Quer  feit  i  ert  e  justise  et  amor", 

Si  ert  credance,  dent  or  n'i  at  nul  pret: 

Tot  est  mudez,  perdude  at  sa  color; 

Ja  mais  n'iert  tels  com  fut  as  anceiscrs. 
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In  the  first  verse  we  have  'at  the  t ip.e   of  the  an- 
cients';  in  the  last,  the  poet  calls  upon  the  lan- 

gu.at;e  for  all  its  force  and  says  siinply:   'at  (with) 
the  fathers'.    Here  the  article  in  _as  cannot  be  the 
determinating  article,  inaismuch  as  it  is  in  the  plu- 
ral and  hence  can  have  no  relation  to  tel.s .    In  the 
second  strophe  too  of  the  same  poem  we  find: 

Al  tens  T!Toe  et  al  tens  Abraham, 
Et  al  David  etc., 

Where  Prof.  Paris,  in  the  second  verse,  has  seen  fit 
to  write  'al  David',  understanding  the  article  here 
as  the  determinating  article,  which  would  read  in  En- 
glish:  'At  the  time  of  Noah  and  at  the  t;i^'ne  of  Abra- 
ham, And  at  that  of  David,  etc.*   That  this  is  the 
meanir.g  of  the  verse  is  improbacle;   that  Prof.  Paris 
has  chosen  the  right  reading  is  open  to  question. 
As  to  the  reading:   the  rr.s.   S  offers  the  reading  'a 
Davi',  and  even  if  this  ms.  be  not  so  reliable  as 
those  with  al,  It  should  he  remarked  that  the  'a 
David'  comes  Immediately  helovv  an  'al  tens'  and 
after  a  series  of  the  same  syntactical  seqvience, 
which  could  easily  have  influenced  the  introduc- 
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tion  of  the  article.    Supposing  however  that  the 
forir.  edited  is  authentic,  even  then  it  is  by  no 

neans  necessary  to  understand  the  article  here  as 
of  a  determinating  character.   First,  the  sane  con- 
struction in  the  foregoir.  ^^  strophe,  where  the  ar- 
ticle of  •_as_  anceisors'  can  not  be  read  as  deteri-nin- 
ating,  militates  against  this  view.   And  then  it 
must,  be  rerr.e?.ibered,  too,  that  the  casus  obliquus  in 
Old  French  is  a  grammatical  institution,  not  a  lin- 
guistic sentiment.    The  casus  obliquus  of  Old 
French,  even  when  the  article  is  interposed,  was 
felt  as  an  adjective  construction,  much  as  compound 
words  are  felt  in  English  and  German  to-day. 
'Al  tens  Abraham'  was  then  felt  uf  'in  the  Abraham- 
time';   that  Abraham  is  found  placed  after  tens  is 
explained  when  we  remember  that  this  is  the  ordi- 
nary position  of  the  attributive  modifier  in  French, 
New  then,  supposing  always  that  the  article  with 
'a  David'  is  aufie.'jtic,  the  thought  would  rup  in 
English:   'At  the  Noah-time  and  ;tt  the  Abraham.- 
time  And  at  the  David,-  whom  God  loved  so  much'; 
here  the  omission  becomes  clear,  and  especially 
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so  In  view  of  the  fact  that  if  tens  were  there,  it 
might  be  confused  grammatically  with  the  logical  ob- 
ject of  aod's  loving.   Finally,  d  t-  seeins  to  me  that 
the  question  mi^ht  almost  be  asked  whether  indeed  the 
French  language  has  or  ever  has  had  a  determinating 
article. 

It  certainly  has  net  ta'cen  root  in  French  as  it 
has  in  other  of  the  Romance  tongues,  as  in  Spanish, 
for  instance.  And  as  tc  the  isolated  examples  that 
are  held  by  cram.marians  to  exist  in  French,  it  is  pos 
sible  that  science  has  been  too  scientific  in  ex- 
plaining them  as  such.   Even  the  feminine  article 
of  the  fete  days  which  Prof.Tcbler  was  the  first, 
I  believe,  to  call  a  determinating  article,  is  per- 
haps nothong  mere  tha;  the  relic  of  a  simply  time- 
wcrn-dcwn  la  fete--,  much  as  adouber  a  chevalier 
could  be  considered  as  worn  down  from  adov^ber  a 
lol  chevalier. 

Another  use  of  the  characterizing  -iught  in 
temporal  space,  ann  one  too,  peculiarly  appropriate 
tc  the  discussion  of  the  real  meaning  cf  the  verses 


1.  Notes  from.  Prof .Tobler •  s  lectures  on  Historical 
Syntax,  as  far  back  as  1886,  expose  this  view. 
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cited  above  fro^  the  Alexis,  is  where  an  aufrht 
characterizes  a  time,  but  only  at  certain  intervals 
which  are  set  forth  in  language  by  means  of  an  att- 
ributive modifier.    Thus,  we  find  in  Old  French 
expressions  like: 

E  11  vendra  si  scdenent 
Certes,  que  nus  ne  savum  quant, 
Au  matin  ou  _au  coc  chant  ant 
Ou  a  mienuit  ou  al  seir;7 

or 


Gusrdent  aval  vers  la  narine; 
La  nef  virent  al  flot  muntant, 
Qui  el  hafne  veneit  siglant; 


Here,  the  chantant,  r^ontant,  etc.,  can  not  be 
taken  as  a  verb,  a  participle,  and  coc ,  flot,  etc., 
understood  as  a  casus  obliquus  depending  there-on; 
this  would  hi  on  easy  way  to  solve  the  cr:istruction, 
but  the  difficulty  can  not  be  got  rid  of  in  this  wt-y, 
chantant,  L:untant ,  etc.,  are  adjectives,  arj"    this  Is 

7.  Guil.B.D.50 
t.  Lais. Guig. 267 
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shown  by  the  fact  fnat  their  logical  importance  is 
subordinate  to  that  of  the  accompanying  substantive. 
The  prime  idea  in  the  expression,  the  one  that  gives 
oolor  to  the  whole,  is  cock,  tide,   W«i  rise  for  in- 
stance with  the  ccck  or  the  lark;   the  boat  comes  in 
with  the  tide;   not  with  the ' crowing' ,  the  'singing', 
the  'coming  in'  or  the  'changing'  respectively. 
That  is,  if  the  forms  in  question  are  participles, 
they  must  be  Interpreted  participially  in  giving  them 
the  sense  of  continued  action  that  a  present  parti- 
ciple always  has;   as,  in  S.Aub.,1185,  for  instance, 
where  it  reads: 

"veez  ci  la  croit  Auban,  ke  il  au  mu riant 

Tenist  en  sun  sane  demeine  de  sun  cors  esculant.''^ 

'here  is  Auban's  cross  that  he,  v/hile  dying,  held 

in  his  own  blood  a- flowing  from  his  body'.    If, 

now,  we  give  this  participial  .neaning  to  the  forms 

in  question,  we  are  at  once  at  a  distance  from  the 

logical  thought;   we  do  not  rise  while  a  cock  is 

crowing,  but  \^hen    (which  latter  with  the  meaning 

'at  the  moment  of,  can  not  be  expressed  by  any 

verb-form,    since    the    idea  of  action  excludes    the 

idea   of  a  point    in   timejvthe  cock   crows.        The   pre- 
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position  a  with  the  so-called  infinitive  can  express 
this  'when',  but  we  have  then  a  real  substantive  be- 
fore us;   nor  is  the  Lord,  apprehended  byGuillaurne 
le  Clerc,  to  make  his  appearance  heralded  by  cocks 
that  crow,  but  rather  at  thut  moment,  more  so,  than 
any  other  moment,  characterized  by  the  cock,  namely 
v/hen  he  crows . 

The  construction  under  discussion  is  rare, 
being,  as  I  rem.arked  above,  one  of  those  cases 
where  a  possibility  of  language  is  utilized  to 
satisfy  the  requirements  of  speech. 


The  preposition  a  in  expressions  where  space-divisior 
is  brought  about  by  a  characterizing  action. 

Quant  cascune  iert  a  sun  meillur  repair e , 
Carles  serat  ad  Ais,  a  sa  capele; 
A  seint  Michiel  tiendrat  mult  halte  feste. 

Rol.51 

A  eel  jugement 
0  tant  avrat  gent 
serum  assemble, 
la  charn  tote  -une; 
ja  non  iert  vestue, 
car  nu  fumes  ne . 
Reimpr .112 
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Quant  cil  voient  qu'il  sent  forclos, 
Si  se  remainnent  a   repos, 
Gar  par  assaut,  ce  voient  bien, 
N'i  porroient  forfeire  rien. 
Climes  2006 

Tables  et  napes,  pains  et  vins 
Tost  fu  aparelliez  et  mis. 
Si  se  sont  au   soper  assis, 
Er  ec"  "498 

Si  cum  li  chaitif  en  turment 
Sunt  travailli^  plus  lungement 
pur  les  granz  pechiez  que  il  firent, 
Tant  cum  il  el  siecle  vesquirent. 
Si  sunt  li  altre  meine  pen^ 
Qui  meine  firent  d'iniquit4;- 
Si  est  de  nus  qui  sumes  ci; 
Solunc  90  qu'avum  deservi, 
Devuns  ici  plus  deniurer, 
Einz  a  greignur  joie  munter; 
Que  tut  seruns  nus  delivr^ 
De  tutes  peines  e  salv^.  ■ 
Ne  poilns  nus  rnie  uncore  estre 
A  la  grant  lee'sce  celestre. 
Esp-lfS? 

J^ai  oi  corroucier 
Maint  orne  et  manecier 
Autrul  pour  son  contraire: 
Mais  tout  ce  remanoit, 
Ja  soit  ce  qu'il  senbloit 
Qu'il  en  vousist  plus  faire. 
A  petite  pluie  chiet  granz  venz, 
ce  dit  li  vilains. 
Prov.Vil.67 
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Quant  je  le  vi  tot  seul  venant, 
Men  cheval  restrains  maintenant 
N'au  monter  demore  ne  fls; 
Ey  cil  come  nautalantis 
Vint  plus  tost  qu'uns  alerions, 
Piers  par  sanblant  come  lions, 
Et  S!i  haut  com  il  pot  crier 
Me   coiTian^a  a  desfier. 
Yvain,485 

A  1 ' e i s su e  de  la  cit4 
n'ot  pas  demie  liwe  al^, 
quant  ele  61  les  seing  suner 
e  le  doel  el  chastel  lever 
pur  lur  seignur  qui  se  'noreit. 
Lais,  Yon. 447 

Mais  en  infer  voil  jou  aler;   car  en  infer  vont 
li  bel  clerc,  et  li  tel  cavalier  qio  sont  mort 
as  tornois  et  as_  rices  gueres,  et  li  boin  sergant 
et  li  franc  home.   Aveuc  diax  voil  jou  aler. 

Auc .6,34 

Au  f inepent  de  cest  esc r it, 
K'en  Romanz  ai  turn^  et  dit, 
Me  numeral  par  recembraunce; 
Marie  ai  num,  si  sul  de  Praunce. 
Pab. Cone 1.1 

Se  vient  Hardrez  li  fel,  qu'il  ra'en  encust, 
A  is.  bataille  serommez  moi  et  lui, 
Coperai  lui  le  chief  de  sor  le  bu 
Voir  n'en  estordra  mie.   Am. Am. 1036 

Al  mangier  sont  assis  sans  plus  de  demorer, 
Asses  out'uenison  de  cerf  et  de  seingler. 

Aiol,1736 

Quant  Moyses  fut  faiz  des  larrons  li  princiers, 
Al  tnlir,  al  tueir  fut  toz  jors  li  promiers, 
Car  del  cors  eret  fors  et  des  Eie:abres  legiers. 
Or  oiez  deablie  ke  fist  li  aversiers: 
Poeme  mor.31  b 
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Vn  ior  ot  au  digner  li  rois 
Mangie  et  sist  encore  au  dois, 
Car  sa  ccustume  estolt  iteus; 
Ch.II.esp.l887 

Elleuos  ie  toi  siurai,  quant  ge  aurai  I'oeure 
emplie,  car  un  poi  i  remaint,   Mais  icil  luliens 
li'^  defenderes  kl  astoit  enuolez,  il  soi  merueil- 
hieuet  durement  queiz  chose  ce  astoit  ke  ses  seri- 
anz  deraoreuet  a  repalrier;   quant  elleuos  il  uoit 
retornant  son  seriant,en  son  col  foin  del  preit 
aportant.   Dial.  (Jr.  22, 14 

au  passer  de  un  pund  n   li  flotz  fu  bruant, 
sunt  chaeth  e  peritz^^^h.valers  e  serganz; 
quant  Auban  ad  90  veu,s'a  dit  en  suspirant:- 
•Deus,  ki  horn  furnier  deignas  a  tun  semblant, 
eel  ir.el  kar  restorez!'    es-le-vus  relevant 
e  li  flot  tut  secchi,  dunt  cist  vunt  Deu  loant. 

S.Aub.ll55 

Al  irangier  sec  it  la  dansele. 
Manek.299 

Renaus  de  Montarraier  et  Navarl  le  her 
Et  maint  autre  grant  prince  furent  k  I'adestrer; 

B.Comm.57 

Un  petitet  ont  leur  voie  eschlvee. 
Droit  a  I'entree  d'ur.e  forest  rainee 
Sont  areste  assea  pres  d'une  pr^e. 
Enf.0g.l46 

De  ce  ne  se  veut  plus  tardier 
Que  chevaliers  ne  soit  sans  faille: 
Car  estre  veut  \   1^  bataille; 
Ce  ne  laroit  pour  tout  I'avoir 
Con  li  lorrolt  ranentevoir. 
Gl9om.4D8 

De  darnpnerKvnt  sont  raviestu 
Tout  chil  ki  en  sont  enyvre; 
Au  jugerT'ent  seront  ij^^j 
Yil   plusVais  sera  aniiis. 
Vr.An.308 
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Li  rois  en  uot  aler  .i.  iour, 
Que  plus  ne  uot  iestre  a  seiour; 
Aler  en  uot  a  sono  sa.   terre 
V  doi  conte  faisoient  cuerre . 
Rich. 214 

Ainsi  qu'en  eel  penser  estoie, 
Un  po  regardai  devers  dectre; 
Ilec  une  beste  vi  nostre 
A  1* entree  d'une  valee 
Qui  estoit  d'orties  fernee, 
He  ronces  et  de  fors  aspines: 
Pant. 85 

Si  tost  que  li  varies  a  veil  I'asemblee, 
II  a  point  le  cheval  par  telle  randonn^e, 
Que  li  chevaus  s ' en  va  comme  beste  dervee 
Si  qu'il  ne  fist  c'un  saut  a  I'issir  de  la  pree 

Brun,266 


--A  characterizing  action  in  temporal  space. 

In  the  preceeding  division  of  our  work,  we  have 
seen  how  one  may  be  'at  the  killing',  'a_t  tlie  dinner' 
'at  the  judgement,'  'at  the  battle,'  'a^  the  entry', 
etc.,  etc.;   that  is,  be  at  a  point  in  space  that 
receives  a  special  character  from  an  action  that 
takes  place  at  it.   Languae;e  tljea  found  no  better 
v/ay  of  differentiating  this  point  in  space  th.an  by 
naming  it  with  the  abstract  name  of  the  character- 
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Tl!  e    i  d  e  a   c  f  p  i!  ace,    :^.  v.l.  c  rci  1  na  t,  e 


izing  acticr.  -  this  was  peculiarly  exact. 

In  ti^ne,  the  same  phenomenon  is  tc  he  ohserved. 
Her&,3.a  craco  of  tin.6,  rpnd'.erecl  conspiciiors  by  an 
action,  is  cristalized  as  it, were  into  a  print, 
ar.;d  made  to  serve  ai_>  a  dot  on  the  scale  of  reneral 
temporal  measi;re;rent. 

This  space  cf  characterized  tine  may  be  of  a 
definite  nature,  as  the  aoir.ent  taken  up  in  the 
enunciation  of  a  word  (parole,  ;r.o t )  ,  or  in  the 
striking  of  a  blcvv'  (coup),  ot'  of  e   much  longer 
duration;  ar; ,  'to  have  tv;o  children  at  one 
pregnancy  (::'Jr-terre)  '  ;   or  it  may  be  of  an  abstract 
indefinitenes'-' ;   es,  'the  time  when  one  will  return, 
die,  meet,  etc. 

The  role  of  the  preposition  a_  in  these  expres- 
sions may  be  observed  in  the  follcv/inp;  examples: 

"Seignurs  bruns,  fuef  pas  alez  tenant. 
Cist  paien  vunt  grant  martire  guerant, 
Encoi  avrum  ur.  eschec  bel  e  gent: 
Nuls  reis  de  Prance  n'cut  unques  si  vaillant." 
A  cez  paroles  vunt  les  oz  ajustant. 

Rol.1169 


48 


-I  r.  t  e  rrne  d :'  ar y  Const  ru c  t,  i  o  r.s 
The  idea  of  place,  si^tcrdir.ate 


Par  po  qu'Allxc.i-.dres  n'anrace, 
Qiiant  de  sa  Jar.t  voit  tel  doinage, 
Qui  si  est  ncrte  et  afeblie; 
Meis  ai^  vangler  pas  ne  s'oblie: 
Ur.e  esparre  longue  et  pesant 
A  lez  lui  trovee  ar.  presant, 
S'an  va  si  ferir  un  gloton, 
Que  r.e  li  valut  un  botor. 
Ne  li  escuz  ne  li  hauters, 
Qii'a  terra  ne  le  pert  ;j,----verB. 
Cli6es,2042 

Av,   tier?  jor  droit  a  I'enserir 
Vivt  la  novele  a  Galeron. 
Ille,1722 

A  la  prise  del  cerf  ein9ois 
Vint  que  'nus  des  autres  li  rois, 
Le  blaric  cerf  et  desfet  et  pris 
Erec,27G 

Seignurs,  A  1' e issue  del  cors, 
Quant  les  ainics  s'en  Issent  Tors, 
Li  ton  an£ele  i  sunt  en  pre^-^cnt; 
Li  -cal  i  vienent  ensernent. 

Esp.49 

Cfclui  tieng  je  pour  sot 
Qui  _au  prerner_ain  inot 
Son  march ie  prent  et  fait, 
Et  celui  qui  s'amie, 
Se  c'est  que  I'esccndie, 
Au  prerr.erain  not  lait. 

Au  premier  coup  ne  cniet  pas  li  chaisnes, 

CG  dit  1"  vilains, 

Prov.Vil.5 

Et  .;e  li  donrai  au  retcr 
Quant^u'il  voudra  que  je  li  doingne. 
Yvain.1840 
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E  il  e  el  s'en  sur.t  huniz, 
TTus  savum  bien  qu'il  i  afiert; 
Unques  ne  fu  ne  ja  nori  iert 
ne  n'avendra  cele  aventure, 
qu  'a  une  sule  porteur_e 
una  feiTime  dou's^'t  ifanz  ait, 
si  dui  hume  ne  li  unt  fait. 
Lais,Pr.40 

Aucassins  ot  du  baisier 
qu'il  ara  au  repairier, 
Auc .  9*,  2 

A-val  I'aige  n'ets  pas  alee 
Cuntre  la  radur  est  turnee, 
A  sa  mort  ne  fist-ele  mie 
Ce  que  ne  voit  faire  a  s;  vie. 
Pab.XCVI.49 

Et  dist  li  rois:   "On  so:'->t  dont  li  ostaige?' 
A  icel  tnot  plus  de  soissante  en  saillent 
Couzin  ou  frere,  tuit  furer.t  d'un  paraige. 

Ar.i.A-^..76  8 

Et  ie  uous  en  dira  la  uerite: 
Bien  brochies  ie  destrier  par  les  costes 
Et  baisies  uostre  espiel,  si  Ie  branles, 
Tant  con  ceuals  peut  rendre,  uers  lui  uenes. 
Grant  cop  sor  son  escu  as  li  dones. 
Que  lui  et  Ie  ceual  acrauentes, 
Al  recerquler  des  rens  souer.t  tornes, 
Monoie  Ie  Karlon  haut  escries 
Et  souent  et  menu  grans  cos  feres; 
Par  che  seres  cremus  et  redoutes, 
Autretel  fist  uos  peres  que  chi  uees. 

Aiol,300 


50 


*Ir.ter!r.ediary  Constructions 
The  idea  cf  place,  subordinate 


L' enfant  qui  con:ence  son  plcr, 
De  dolu.r  vient,  oir.  dolur  entre. 
Se  il  fust  au  p_ar t j  r  ;.,-l  ventre 
Porte  maintenant  au  tu:r.bel, 
Ceo  11  deust  estre  nult  biel. 
Gull.B.D.246 

D'une  cose  fisent  grant  sens; 
Laiens  ne  vaurrent  demcurer, 
Con  ne  les  oTst  ev   plourer, 
Ains  sent  venu  en  un  vergier 
Oi<  il  avolt  maint  biau  perier. 
Jeh.Bl.ie06 

Ogier  son  fill  en  ostage  livi-a, 
Mais  au  livrer  rr.  petit  lernola. 
Enf.0s.220 

Bier,  vous  puis  di^'e   au_  prerr.ier  ir.ot 
Que  nul  d'eles  teche  n'ct 

Qui  ne  fust  toute  de  bont^. 
Cleoir..285 

A  cui  c'on  le  fesist  touchier, 
De  tous  rnaus  faisoit  adouc'iier; 
ITis  au  mort;   quant  on  le  pcrtoit 
A  I'aniel,  il  resuschitoit . 
Vr.An.53 

La  vielle  li  dist  Icrs  belen.cnt  tire  a  tira 
Que  droit  au  por'nt  de  jcur  couvient  qu'elc  s'atire 
Et  ine   r.oult  sager.cnt  delez  le  rol  se  vire, 

Berte, 396 

Car  quant  ce  uint  au  iour  nomme, 
Que  li  .aX.  ciois  furont  passe, 
Qu'enfai^ter  ichelle  dair.e, 
A  I'er.fanter  si  rende  ame 
Ne  pot  plus  endurer  la  painne 
Qu'elle  ot  Eoufierte  la  semalnne, 
Ains  rendi  ame,  si  fu  Korte. 
Rich. 110 
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Au  re  tour  le  ferai  encrouer  cor.  r.astin. 

Bast. 224 

La  oi.arr.e  en  delivra  .j.  jcur  a  I'anuitier, 
Et  quant  delivre  en  fv   n'i  ot  que  esleescier, 

Erun,43 
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|*Because  prepositions  in  themselves  are  thoiight 
to  have  no  meaning,  because  they  seemingly  drift  at 
large,  takinr  on  now  one  shi.de  cf  thoufht-cxpress- 
ion  then  another,  frorr.  surrounding  verbs  and  nouns, 
grajriinariars  in  their  treatment  of  them,  have  con- 
sidered them  more  ls   linguistic  comets  than  as  living, 
lav/- abiding  words. 

In  summoning  up  the  prepositional  means  at  the 
disposal  of  its  language  in  order  that  it  may  choose 
for  expression,  what  test  does  thought  apply  which 
influences  the  choice  of  one  preposition  rather  than 
another?   Surely,  the  name  as  that  used  in  the 
clioice  of  the  words  that  do  possess  an  intrinsic 
meaning:   that  is,  the  basic  m.eaning  of  the  word  is 
set  up  before  the  amplitude  of  the  thought,  and  the 
preposition  is  chosen  whose  capacity  fits. 

Now,  if  this  be  true,  that  the  preposition  a 
has  a  central,  basic,  nucleus  idea  that  decides  its 
use,  how  can  it  come  about  that  this  preposition  can 
m.ean  to_  and  from,  and  with  and  against,  according  as 
the  school-grammars  tell  us? 
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The  sacie  word  can  not  mean  v/h  J  t e  and  black,  for  with 
this,  language  would  end. 

These  misleading  statements  made  by  grar.narians 
in  regard  to  ^he  Old-French  ^,  are  suggested  by  two 
causes;   first,   because,  as  we  have  alret-dy  noticed, 
the  prepositions,  and  especially  the  French  preposi- 
tion a  is  regarded  as  a  lawless  phenomenon  capable 
of  appearing  clothed  in  any  and  all  significations; 
and  secondly,  because  the  chief  task  of  the  grairjuar- 
J.an  of  Old  French  is  generally  the  parallelling  of 
the  language  either  with  Modern  French  or  with  a 
foreign  tongue-  v/hich  process,  it  must  be  ad- 
mitted, is  for  the  moment  a  forced  necessity. 
However,  it  must  be  remenbered  that  the  purpose  of 
language  is  to  picture  thought,  and  that  the  funda- 
mental law  of  all  syntax  is,  if  we  find  a  construc- 
tion varying,  in  the  case  of  the  same  word,  in  tv/o 
languages,  or  in  tv/o  epochs  of  the  same  language, we 
have  here  sure  evidence  that  the  thought,  the  senti- 
m.ent  of  the  two  constructions  is  different. 
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Now,  then,  it  happens  that  certain  linguistic 
sentij-'ients  die  in  a  lancuage  or  are  present  in  one 
but  absent  In  another  tongue.   Under  what  enormous 
difficulties  dees  the  work  of  parallelling  go  on 
in  these  ccees,-  net  only  words,  but  thought  must 
be  translated!   And  the  preposition^,-  whether 
it  be  that  it  represents  a  fundamental  sound  constan*- 

ly  repeated  in  verb- flexion  and  other  words  and 
hence  familiar  and  loved  by  the  people,  or  whether 
it  be  from  oth.er  causts  -  is  the  preposition  often- 
o:'t  found  on  the  Old- French  page.   To-day,  this  is 
not  the  case.    Sentiments  have  died,  and  their 
linguistic  constructions  with  ^,  after  having  lived 
on  a  few  generations  from  the  force  of  speech-habit, 
either  disappeared  entirely  and  were  forgotten,  or 
else  v/ere  relegated  to  seme  mountain  hearth,  where 
a  shade  of  the  old  sentiment  still  lingered  in  the 
less-changed  custom.s. 

Examples  of  som.e  of  these  dead  sentiments  can 
be  noted  in  some  of  the  citaticns  I  have  classed 
under  the  title  of  'Space-divisions  brought  about 
by  a  characterizing  aught*. 
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Thus  we  saw  there  'acheter  alcn.ne  rien  a  Sarrazins' , 
where  the  S.  v/ould  be  translated  in  English  with  frora 
or  in  Modern  French  by  de_.    The  sentiment  here,  has 
not  entirely  died  cut  in  Modern  French  (although  the 
construction  has),  since  we  still  say:   'acheter 
quelque?  cse  chez  un  tel  (meaning  at_  seme  one's 
shop);   -tiat  the  sentiment  however  is  dying,  is 
shown  here  by  the  encroachments  of  de_;   as, 
'acheter  quelque  chose  de  chez  un  tel.'    Then  again, 
'err.bler  alcune  rien  a  alcun',  where  another  English 
from  and  Modern  French  cle_  would  be  used.    'Voler 
chez  quelqu'un'  is  only  used  to-day  when  we  wish  to 
bring  out  the  locality  of  the  theft;   it  seems 
however  to  have  been  the  current  sentiment  in  Old 
French  for  stealing;   possibly,  because  in  those 
days  theft  could  only  be  committed  _at_  one's  house, 
as  the  carrying  around  of  jewels,  etc.,  was  mostly 
confined  to  those  set  in  the  hilts  cf  swords,  to 
which  a  som.ewhat  dangerous  rem.inder  v/as  attached. 
Then,  'apprendre  a_  rnoi,'the  wcr-ds  of  the  Christ, 
which  have  formed  the  ironical  stock  example  for  the 
school- grammars,  since  the  time  of  Orelli,  to  show 
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how  a  means  frctr!.    In  the  Ola-French  tjrre,  however, 
they  learned  about  as  often  'at_  the  feet  of'  (=  ^  = 
chez)  a  grammarian,  as  they  did  from  (  de_  )  one. 
Indeed  in  the  example  I  cited  from  Ser. S.Bern., 
the  verb  occurs  construed  twice  with  "k    (  moi, 
nous-mSmes  )  and  once  with  de  (lui,  where  Iv.i  = 
Christ  ). 

I  believe  then  that  there  is  a  connective  thread 
of  meaning  between  all  the  different  rsages  of  the 
preposition  ^,  and  that  if  this  thread  be  followed,  • 
3t  leads  back  invariably  to  the  idea  of  place. 
This  local  idea  in  expressions  of  situation,  has 
been  exhausted  in  the  exaizples  of  the  preceeding 
pages.   We  come  new  to  study  tlie  cases  where  a 
trailing  off-shoot,  as  it  were,  of  the  idea  of 
situation  has  taken  root  in  the  language  and  built 
itself  up  into  a  new  life  and  into  an  individual 
existence. 

The  first  of  these  to  be  iT.entioned  is: 


Developrr.er.ts 
The  disappearance  of  the  idea  of  plac( 


1 
The  preposi ticn  a  in  expressions  of  intensity. 

This  construction,  in  its  incipiency,  stands 
close  indeed  to  the  parent  stocki  the  only  differ- 
ence being,  that  in  the  one  as  we  have  already  seen, 
situation  is  marked  by  a  point,  while  in  the  other, 
intensity,  situation  is  regarded  as  extended  from 
one  point  to  another,  that  is  by  a  ST.ccession  of 
points;   and  over  this  whole  space,  the  preposition 
S,  extends  its  jurisdiction,  si.  ce  the  point  of 
departure,  which  indeed  need  not  be  expressed, 
marks  only  a  beginning  v/ithout  any  idea  of  a 
continuation  into  space.   Thus,  Marie  de  Prance, 
in  an  example  cited  below,  talks  of  the  unfortunate 
beings  who  lie,  nailed  to  the  earth  with  burning 
iidils;   "Prom  their  head  to  their  feet",  (des  chies 
des  i  qu'as_  piez)she  says,  "so  thickly  were  all 
their  members  nailed,  that  never   could  you  have  laid 
a  finger  dovm,  unless  you  torched  a  nail."   Here  \ 
comes  in  as  usual  to  m.ark  the  situation,  the  place 
where  the  nails  were  nailed;   but  instead  of  defining 
a  single  spot,  it  must  needs  here  extend  its  compass 
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over  all  thiit   space  situated  between  the  head  and 
the  feet,  if  indeed  the  real  situation  v/ere  to  be 
defined.   This  it  did,  but  the  effect,  we  would 
almost  Sc.y,  was  unlocked  for;   since,  instead  of 
expressing  the  idea  of  locality,  the  result  was  an 
expression  of  extent,  of  quantity, of  the  •how-much- 
ness' of  things,-  of  intensity.  ITo  longer  do  we 
heed  tlie  situation  of  the  nail,  but  the  meaning 
flashed  to  us  by  a  is  the  intensity  to  which  the 
nailing  operation  was  raised.  A,  following  the 
bent  of  its  nature,  had  offered  itself  to  express 
situation,  and  if  another  thought  resulted,  it  was 
not  the  fault  of  the  preposition. 

This  may  be  said  to  be  the  first  off-shoot 
of  the  meaning  of  the  preposition  a  that  became  an 
independent  construction.   That  it  borrowed  its 
first  scale  from  its  old  associates,  the  divisions 
cf  space,  is  self-evlder.t;   with  these,  the  crea- 
tion of  a  new  construction  was  achieved  and  added  to 
the  language  stock.   What  growth  the  construction 
made  in  its  own  particular  field  independent  of 
its  origin,  froir.  its  own  accumulated  vitality,  we 
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will  see  in  the  next  chai"'ter;   for  the  irjcir.ert  let 
V'S  study  its  incipiency: 

(a) 

Ir.ter.sity  measured  on  a  scale  borrcv-ed  froir.  space- 
divisions 

Carles  chevalchet  e  les  vals  e  les  munz, 
Entresqu'ad  Ais  ne  voelt  prendre  sujurn: 

Rol.5696 

Tant  ccx.-.  il  a  des  la  chevece 
Jusqu'au  fernail  d'antrovertui-e, 
Vi  del  piz  nu  sanz  coverture 
Plus  blanc  que  n'est  la  nois  negiee. 

Cliges,843 

Res  a  res  de  la  coife  blanche 
L'espee  centre  val  desyant, 
L'escu  jusqu'a  la  bocle  fant, 
Et  del  hauterc  lez  le  coste 
Li  a  plus  d'un  espan  oste.  • 
Erec,942 

De  tute  naniere  d'ee 
I  aveit  gent  trop  grant  plente; 
E  jurent  adenz  e  envsrs, 
Pichiez  en  terre  od  clous  de  fers 
Ardanz,  des  chies  des  i  qu'as  piez. 
Par  tuz  les  membres  st'.nt  fichiez 
Si  espes  que  nuls  n'i  siettreit 
Sun  dei  qu'a  clcu  n'i  tuchereit 
Esp.1041 

De  la  forest  an  une  lande 
Antrai  et  vi  v-v.e   bretesche 
A  demie  llue  galesche: 
Se  tant  1  ot,  plus  n'i  ot  ]■  .s . 
Yvain,192 

Entre  ses  braz  a  iris  1' enfant, 
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des  i  qu'al  fraisne  vint  corant. 
LaiE,Fr.l72 

Or  estoit  li  fores  pres  a  .il«  arbalestees,  qvi 
bien  duroit  .XXX.-  Hues  de  lone  ot  de  le,  si  i 
avoit  bestfts  sauva^ies  et  serpent  ir.e .   Auo,lt:,26 

D'un  Gresillon  dist  la  laeniere 
Qui  dusq'a  une  froml^^re 
El  tans  d'yvsrs  esteit  alez, 
Fab. XIX. 2 

Monte  el  cheval,  quant  la  selle  fu  isise, 
Passe  les  terres  et  les  grans  nanance.^:3, 
Jusqu 'a  Nivelle  ne  cesse  ne  ne  fine. 

A:r..A-i.292 

Ce  senefient,  sire,  li  ostoir  blanc, 
Que  prendrout  conipaingie  a  nostre  enfant, 
S'en  iront  en  Espaigne  tout  droiternent 
Dessi  a  P.am£elune^,  le  chite  crant . 

Aiol,42i 

Ilh  trespassat  noiant  une  aigue  forte  et  leie, 
De  I'une  rive  a  I'atre  avoit  une  liweie; 
S:s  dras  ot  sor  son  chief,  entre  ses  denz  sa  speie, 
Si  droit  s'en  alat  oltre  que  poi  fist  d'avaleie. 

PoeiTie   rnor.32   b 

Lors  r.onte  et  li  est  anques  tart, 
Li  rois  monte  de  1' autre  part 
Et  bien  .c.  cheualiers  auoeques, 
Si  I'ont  conuoie  d'ilueques 
Dusc 'a  1' issue  de  Is  porte, 
Ne  le  qur'dent  uiue  re  r^.orte 
la  :nais  ueoir  en  lor  eafes, 
Si  dient  ke  c'est  grans  damages. 
Ch.II.esp.6  35 

0  tu  uir^^ine  uerre  tres  haltisi'ne  cum  halt  tu 
eslieues  ta  sainte  cerviz,    eniosk'ei  celui  ki  el 
trone  siet  I'eshalces.    eniosk'a  signer  de  .r.aiesteit 

S.S.Bern. 10, 6 
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flunt  fei  ke  rlei  Palladei  e  Diene  la  bele, 
ki  prechera  desore  nais  de  cele  lei  ni.;vele, 
acurer  frai  n  enfrundrer  de  teste  n,  de  cervelc, 
e  ceu  tafur,  si  qnls  deilst  estre  rie  <"1  i-'a.  Burdele. 
prendre  le  fraii  e  fors  sncher  du  ven're  la  '-"ucTo'/" 

S.Aul.l2c4 

Qu9  ferai  dont?   Je  ne  sai  quol. 
Or  ne   sai  jou  consel  de  r.ioi, 
Le  mains  malvais  Je  ne  sai  faire. 
Mais  puis  que  je  vol  que  contraire 
Me  puet  avenlr  des  deus  voles, 
Ne  le  lairai  plus  toutesvoies 
Morir  par  si  cruel  tourrnent, 
N'a  pas  dusqu'a  la  rner  granment: 
Le  le  menrai  a  nr.ie   r.-':t, 
Qui  qu'il  soit  bel  ne  ^u'il  anuit. 
Manek.914 

Jehan,  estes  vous  j:n.out  'bleEcies?'' 
Fait  ele;   "Coniment  vous  est  il?" 
Cartes  dame,"  fait  il,  "oil. 
!Te  sai  corrj^ient  fui  at^^.p^s, 
Je  r.e  sui  dusk'^  I'bs  col^^^s. 
Jh.Bl.eOO 

Gerara  slst  sor  ferrant  qvi  vint  de  Terrasconne, 
Et  Gi;is  slst  sc:-'  ^i^rel,  n'ct  tel  jusqu'a  Eaicnns; 

B.Ccrjn.211 

Et  11  r2essai;e  chevaucnent  du.i'-er.ent 
Dusqu'a  Paris,  n'i  font  dslale.nent , 
Enf .Og.346 

Gil  ert  sires  des  Toulousans. 
Cert  adcrt  uis  roiaumes  grans. 
De  Bourdiaus  d'usgu'^  Montpellier 
Ot  toute  la  terre  h   caillier. 
Gleom.689 

Quant  Pep  ins  tint  I'espiel,  n'i  volt  plus  demorer; 
Vers  le  linn  s'en  va,  n'ot  talent  d'arrester; 
Apertsiiient  li  va  Pepins  tel  cop  dojmer, 
Devant  en  la  poitrine  bien  le  sot  aviser, 

:rci:~  11  fait  el  cors  coler. 
Berte,r.3 
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Le  cheval  point  lues  d'nne  part 
A  ur.e  branche  d'un  pumier 
Qui  d'un  haut  mur  ot  fait  sornrnier, 
Si  s'estent  iosc'a  deuers  ter>-e , 
ITul  millour  ne  peust  on  querre. 
Rich. 345 

Li  mesatje  s'en  vint  errant  sans  plus  atendre 
Tout  quanque  ses  chevaus  pot  corre  ne  destendre; 
De  ci  qu'a  la  Montaigne  oncques  ne  volt  descendre, 

Brun.366 


(b) 

Intensity  measured  on  a  scale  peculiar  to  itself 

In  the  last  group  of  examples,  we  have  seen 
the  preposition  a  used  ..n  the  expression  of  the 
intensity  of  a  'going',  'coming',  'wounding', 
'seeing',  'finding',  'being',  etc.,  etc.,  etc.; 
that  is,  of  all  the  intensities  that  can  be  meas- 
ured on  space-divisions.   By  this  ti-ne  the  construc- 
tion has  achieved  existence;   the  new  iTieaning  of  the 
preposition  is  now  strong  and  ready  to  be  admitted 
into  all  expressions  of  int-jnsity;   that  is,  to  all 
expressions  that  may  serve  as  answer  to  the  question 
how  m.uch?    This  is  -a  ample  field.   Mental 
actions  are  to  be  measured,  the  value  or  objects 
to  be  told,  numbers  to  be  coirnted,  etc., etc.,  etc. 
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Here  space-'iiivisinns  car.  no  longer  I;...  used  as  a 

scale,  tut  'k   does  not  now  need  t.-e  support  r,  f  this 

crutch;   it  joins  itself  indiscrirnir.ately  to 

whatever  scale  that  pure  intensity  may  invent,  and 

v;ith  what  results,  the  following  will  show: 

Qua-'t  90  veit  Guenes  qu'cc  3'9n  rit  Rollanz, 
Dunn  ad  tel  doel,  pur  poi  d'ire  ne  fent, 
A  bien  pe'it  que  il  ne  pert  le  sens, 
H  Q i  t  a  I'Cunte:   •'Jo  ne  vus  aini  nient; 
Sur  iT.ei  avez  t-.-rnet  fals  jugement," 

Rol.326 

Bien  est  Alixandres  venuz, 
Car  a  rien  qu'il  vuelle  ne  faut, 
N'an  la  cort  n'a  ^aron  si  haut. 
Qui  bel  ne  I'apiaut  et  acuelle. 
Clises,389 

De  la  i^orc,^   ne  di  je  pas 

Que  vers  li  ne  soit  cristaus  trebles. 

Et  li  cos  est  a  guatre  dobles 

Plus  blans  qu'ivoires  soz  la  trece. 

lb  id.  840 

Ele  a  pooir  a,  grant  plente , 
Mais  ele  a  plus,  de  volente; 
Plus  puet  que  nule  que  on  truist 
Et  si  veut  plus  qu'ele  ne  pu'Jst. 
111-2,103 

De  tute  maniere  d'ee 
I  vit  genz  a  si  grant  plente 
Qu'il  Guidout~Tie!n  que  nuls  vivanz 
El  immt  n'en  pei'st  veeir  tanz! 
Esp.lCOO 

Quant  j'ai  d'aucun  regart,  • 
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Au  mieuz  que  puis  rr.e    gart, 
Que  je  par  lui  ne  muire; 
Mais  cil  qui  nuit  et  jour 
Est  0  moi  a  sejour, 
Me  piiet  graver  et  nuire. 

Ja  ne  verrez  si  I'lauvais  larron  con  le  priv^, 
Ce  dit  li  vilair:s. 
Prov.Vil.190 

Mes  or  i  a  nout  po  des  suens, 
Que  a  I'ien  p_res  I'ont  tuit  leissiee, 
S'an  est  amors  raout  aceissiee; 
Yvair.,19 

Gelus  esteit  a  demesure; 

car  ceo  purports  la  nature 

que  tuit  li  vieil  seient  gelus; 

mult  net  chascuns  que  il  seit  cus. 
Lais,Guig.213 

C'est  fantosines,  que  vos  dites;   qu'il  n'a  si  ciere 
beste  en  ceste  forest,  ne  cerf  ne  lion  ne  sengler, 
dont  uns  des  :Tiei:l:res  vaille  plus  de  dix  deniers  u 
de  trois  au  plus,  et  vcs  paries  de  si  grant  avoir! 


Aug. 16,26 


Ennii  ce  prei  en  un  wassel 
Seriens  or  -andels  aiun  vueil; 
La  ai-Jeo  la  nioie  inansiun 
U  tuz  bien  sunt  a  grant  foisun. 
Fab. III. 40 

Vers  lui  se  tome  quant  il  I'ot  ravise. 
Par  tel  vertu  se  sont  entrecole, 
Tant  fcrt  se  baisent  et  estraingnent  soef, 
A  pol  ne  sont  estaint  et  define; 
Lor  estrier  rompent  si  sont  cheu  el  pre. 

An.Arn.isi 

Traies  as  boinc  osteus  d 'anchiserie, 
Mangies  a  grc.nt  pleinte  par  signerie, 
Ne  beues  mie  trop  de  uin  sor  lie; 
Aiol,216 
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Qve  I:i  li  rons  er.si  pensoit, 
Estrs  uous  e-  le  sale  droit 
Vn  nain  petit  a  co^aesurg 
Ki  uenus  ert  grant  ambleure 
De  mout  loing  ot  a  grant  esplolt 
Sour  ijne  mule  kl  estnit 
Plus  blanche  ke  n'est  no is  negie, 
Ch.II.esp.391 

Quar  a  r^oins  de  grieue  recoit 
Les  cops,  qui  deuant  s^'an  poruoit. 
Lyon. Ys. 1051 

Et  por  ceu  ost  digne  chose  ke  li  malades  s'enforst 
a  mo ens  de  leueir  ] o  chief,   S.S.Bern. 5, 32 

Amans  auoit  a  non  li  a.Tic.ns,  ie  uos  di, 
Qui  por  cele  Plorie  r.oainte  paine  soff'^i, 
Ce  fu  trop  a  son  grief,  quant  il  onques  le  ui, 
A  poi  qu'il  ne  morut  d'amor  qu'il  ot  en  lui. 

Venus, 56  d 

ne   prisa  mais   noz  deus  I    valur  d^'un  gant; 
batuz   e   debrisez   e   defule   e   se'nglant 
cun  mort   le    lessair.es   au   p^   dii  rnunt   gisant. 

S.Aut.ll62 

Et  ses  peres  Jehan  conforte 
De  sa  rr-ere  qui  estoit  morte, 
Quide  c 'autre  nax  ne  le  tonce; 
Mais  il  est  navr^s  d'une  entonce. 
ITepourquant  au  plus  bel  qu'il  puet 
Pour  le  gent  conforter  I'estuet; 
Bien  perchoit  au  san'^lant  s'amie 
Qu'ele  est  dedens  le  cuer  ;narie, 
Se  I'anuis  a  Jehan  demeure . 
.Jh.B1.1779 

Li  amustans  de  Cordes  fu  fornent  corrouci^s, 
Quant  il  o?  Buevon,  a  pou  n'est  enragies.  • 
"Vassal",  fait  il,  "fois  estes  et  ir.oult  outreculdi^s, 
Que.nt  vous  mes  prisons  estes  et  me  contraliif^s? 

B.Ccrnm.G51 
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Chascuns   ne   fist   pas   ce   qu'il  vot, 
Ains    fist   chascuns   ait  ir.lex   qu'il  pot, 

Cleom.1290 

Ne  11  aniaus  n'estoit  prisies, 
Ains  lert  quassis  et  debriesies 
Et  estoit  niis  en  noncaloir, 
Dont  en  se  devoit  bien  doloir; 
Ne  se  viertus  n'avoit  poissanche, 
Tant  que  dieus  donna  connoissanche 
A  vaillans  prinches  dusc'a  trois, 
Ki  mout  eurent  les  cucrs  destrois, 
Quc.nt  il  pei-churent  I'arrierafjc, 
Le  ^rant  ;T:ei;chief  et  le  damage 
De  1' enfant  ki  iert  fourmen^s. 
Vr.An.251 

Va  tost,  n'aiies  pas  demoure, 
De  ce  pieur.ent  et  du  moure 
A.  o^^"'^  plante  nous  en  aporte. 
Rich. 27  5 

Tout  ce  que  j'avcie  veu 
Li  dis,  au  mi  ex  que  j'ai  pei*; 
Pant. 314 

Dont  keurent  crestlen   jusques  a.  trente  et  troi, 
Saudoine  ont  assali  et  de  lance  et  d'espoi; 
Mais  dis  mile  paien,  qui  furent  de  sa  loy, 
Sont  venu  a  Saudoine  parmi  le  safclonnoy. 

Bast. 278 

Tant  chevauche  de  jor  et  de  nuit  ensement 

Qu'il  trouva  des  barons  du  seigneur  jusqu'a  cent, 

Et  les  assenbla  touz  a  .j.  avesprement; 

Puis  leur  dit  en  criant  bel  et  courtoissement; 

"Seigneur,  etc."   Brun,69 
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--The  expression  of  temporal  Intensity, 

Here  the  same  state  of  affairs  exist  as  we  have 

seen  for  space  proper.   The  follov/ing  are  my  ex- 

am.ples: 

Quant  veit  11  pedre  que  .nais  n'avrat  enfant 
Mais  que  eel  sol  que  11  par  anat  tant, 
Done  se  porpenset  del  siecle  a  en  avant; 
Or  volt  que  prenget  muilier  a^  son  vlvant , 
Done  11  achatet  filie  d'un  noble  franc. 

Alex.S  d 

-"Sire,"  dist  Guenes,  "90  ad  tut  fait  Rcllr'nz: 
Jfe  l'a;:ierai  a^  trestut  nun  vlvant, 
Ne  Olivier  pur  90  qu'est  sis  cumpaJnz, 
Les  duze  Pers,  our  90  qu'il  I'aiment  tant; 

R01.2B4 

De s qu • al  tens  Nee 
fut  I'Tnlcjuit^- 
si  fort  aunee, 
que  n'avelt  arr.or 
sers  a  son  sei^nor, 
ne  fei  n'ert  guardee. 
Reimpr.l4  a 

Mais  qui  qu'an  eit  duel  ne  pesanee, 
Ne  qui  que  11  tort  a  anfance, 
Et  qui  que  11  blasrae  et  deslot, 
Li  vaslez  au_  plus  tost  que  pot 
Comande  ses  nes  aprester, 
Que  11  n'a  cure  d'aroster 
An  son  pais  plus  longuemant. 
Clises,22S 


Cevalerie  que  on  vent 
Par  jangler  menu  et  sovent, 
Ne  puet  au  lone  a  tlen  venir; 
Car  nul  n'en  daigne  sovenir. 
Ille,229 
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"Sire",  fet  la  reine  au  rol, 
"Antandez  un  petit  a  moi! 
Se  cist  baron  loent  rr.cn   dlt, 
Metez  cest  beisier  an  respit 
Jr.-squ'a  tlera  j or  qu'Erec  revainsne." 

Erec,339 

Li  hon  suefre  sa  honte, 
Lone  tens  n^ en   tient  nul  conte, 
Puis  venge  ses  talanz, 
Malnte  bontez  est  faite 
Que  on  a  puis  retraite 
Des  iluec  a  set  anz. 
Viez  plaie  cuit,"~et  viez  dete  aide, 
ce  dit  li  Vila ins, 
Prcv.Vil.29 

II  viaut  estre  jusqu'_a  tiers  jor 
An  Broceliande . . . . 

Yvain,696 

Ele  n'osa  die  parfont  entrer  por  les  bestes  sauva- 
ces  et  por  le  serpentine  si  se  quatist  en  un  esp^s 
buisson,  et  sou;:^ax  li  prist,  si  E'endcrr^i  dusqu'a^ 
der.ain  a  haute  pri;r.e,;que  li  pastorel  is9irent  de'  li 
vile  et  jeterent  lorbestes  entre  le  bos  et  la  rivi- 
ere, si  se  traient  d'u.re  r>art  a  une  nout  bale  fon- 
taine  qui  estolt  e.v  cief  de  la  forest,  se  estendi- 
reht  une  cape  se  missent  lor  pain  sus.   Auc.16,5 

Laienz  se  tinrent  11  traitor  prouve, 
La  nult  1  jurent  desci  a   I'ajorner . 
Affi.A.'T..559 

Puis  a  tant  sa  uole  tenue 
K'ele  a  la  capiele  coisie, 
Mais  ele  ne  la  passe  :';le, 
Ains  descent  et  est  ens  entree 
Et  a'a  ens  auoec  li  mertee 
Sa  ir.ule  au  plus  tost  kl ele  -pot. 
Ch.II.esp.729 
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Et  certes  ie  r.e  dote  pas  buens  horjnes  auoir  estoit, 
iiekedent  ensenges  et  uertuz  quide  ie  d'ea..  u  nient 
estre  faites  u  eles  sont  ioskes  a.  _or  ensi  par  silence 
tavies,  ke  nos  ne  sauons,  se  eles  faites  sont  u  non. 

Dial. Gr. 7, 6 

E  tuii  ses  eirs  depuis  enca 
Que  cele  guerre  co.r.enca 
Purent  en  paine  e  en  dcliir, 
DeEq"a'_a  tant  que  Ie  salveor, 
Qu. i  descendi  del  sain  al  pere 
Vesti  char  en  la  virge  rr^erc 
E  Vint  reaindre  les  chaitifs, 
Qui  aveient  este  futis 
E  en  tenebrose  prison, 
Her.   il  les  traist  a  guareison, 
(Juil.B.D.130 

La  cusenzon  df-1  cors  rr.ettons  anzois  en  respit  eniosk'a_ 
eel  tens  et_  eel  _io_r:k'il  venrat  per  reformelr  Ie  cors. 

S.S.Bern. 20, 5 

"Dame",  dist  li  anans,  "por  deu  uos  proi  merci, 
De  lui  ne  uoeil  partir,  :Lieus  aim  .na  uie  ensi, 
Et  languir  a  to_s  iors,  par  fci  ie  uos  afi, 
Qiie  Ie  de  ses  amors"  fuss e  tot  departi. 

Venus, I'll  c 

Jo,  ici  a  ceu  tens  estcie  .-^escreant  sarraain, 
de  oeste  estoire  vi  Ie  cuaienjai  e  fin, 
depuis  ke  Auhan  reyut  en  sun  palois  perrin 
sun  oste  Ainphibal,  trespa^isent  peleri::, 
gesk'a  tant  k'll  furent  mis  en  sarcu  narbrin, 
of  les  paens  Ci^toie  de  la  loi  Apolin, 
Pallaide,  e  Diene,  e  Phebun,  e  Jovin, 
kl  sunt  dampne  -diable  en  er.fer  sv.storin, 
(ines  Ie  honur -Jesu  crest,  e  cist  vunt  en  declin;) 
la  geste  ai,  cw.v.   Il  vi,  escrit  en  parchernin. 

S.Aub.lSlS 


Quant  li  rois  voat  que  si  i  aron 
Voelent  qu'il  face  dusqu'en  son 
Tout  lor  bon  et  lor  vole-ite. 
Si  leur  a  respit  demand^,  • 
Sans  plus,  d-;.sc'a  la  candelier; 
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Adonc  si  reviegnent  arrier, 
Si  lor  dira  qi^'il  volra  faire, 
U  de  I'escor.di'-G  ov   du  faire, 
Mar.ek.371 

Mais  si  grant  doute  a  de  falir 
Dusk^au  dire  n*ose  salir, 
Alnt.   dist:   "Grans  jnercis,  dame  douce, 
Mout  est  vostre  parole  dov.ce, 
Jh.B1.740 

De  lewr   teches  voiis  parlerai 
Au  plus  hri^r.:ent  qi;e  le  porrai. 
Clecn,2S4 

Ilueques  demorai  de  lors  jusqu'au  mardi, 
Tant  que  la  vraie  estolre  empcrtai  avcec  ni 
Si  comme  Berte  fu  en  la  forest  par  :i, 
0^  ;?.ainte  grosse  paine  erd-.j.ra  et  soufrl: 
L'estoire  iert  si  rim^e,  par  foi  le  votir,  plevi, 
Que  li  ip.esentendant  en   seront  abaubi, 
Et  li  bier.  er_tendant  en  seront  esjoY. 

Berte, 15 

La  seres  cie'::  lusc'a  oelle  eure, 

Que  reuenrai  sans  grant  demeu.re. 

Rich. 225 

Li  rcis  en  jure  Dieu,  qui  en  le  crois  fu  rr.is, 
Jamais  ne  retourra,  tant  que  ses  corps  scit  vis, 
Jusqu'^  tant  qu'il  ara  aquit^  le  pais, 

•  Bast, 46 
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2 

The  prepcsiticr.  \   lr_  oxprfr  'io-'iG  cf  modality. 

The  idea  of  noda^lty  is  a  va^ue  aht-tr;,.ction 
that  langvB.r.Q   can  r.ot  express.   Only  after  a  n:ore 
or  less  lengthy  process  of  dedrrtive  reaponi:-:^;,  in 
which  language  ^  i-    left  far  behind,  do  '■■'?    ?.n;ie  to  the 
point  where  we   can  ansv/er  the  see:mingly  sl^nple  ques- 
tion how?  . 

A  child  answers  readily  the  question  of  a 
where?  and  a  when? ;   but  at  how?,  there  is  a 
Element  of  emtarassrnent,  an  .-ii^rpr'-lli-fc  cf  thoughts, 
and  when  finally  we  do  get  a  reply,  it  is  couched 
in  local  and  temporal  terns,  fror.  which  he  hopes 
that  we  will  clean  a  ii:eaning  other  than  that  his 
words  convey,  and  better  than  this  indeed,  lan- 
guage has  novcr  been  able  to  do. 

Wc-  ash  fc-'-  instance:   "Ho v.  shall  I  car:''y  this 
box?",  and  the  ansv/er  coirx's:   "On  your  back.";   here, 
where  =  nicdality.   Again:   "How  did  ycu  know  it 
was  an  ass?"  -  "By  his  voice.";   here,  v/hen  =  liiodal- 
ity.   A.gain:   "How  did  ycu  break  your  leg?"  -  "I 
Was  walking  on  the  ice,  v/hen  I  slipped  and  rL,ll,", 
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here,  ;.l.i^re   +  v.-ii£n  =  lacdalitv. 

It  iLicht  appear  at  first  sight  that  language 
has  direct  expression  of  ;:nodality  in  the  case  of 
the  quality  axid  qi.antiti  adverbs:   well,  badly, 
sweetly,  slov/ly,  rapidly,  etc  .  ,ctc  .  ,ctc  .   This, 
however,  is  net  the  case,  since,  in  all  theso  ex- 
pressions, we  liake  a.   i^i'edictxticn,  and  a  predication 
iiiust  ever  be  Identified  vtilh  a  substantive  idea,  with 
an  aut=ii:t  -  never  with  an  acti.on,    '^We_tly*,  for 
instance,  is  logically  no  answer  at  all  to  the  ques- 
tion:  "Hew  docs  sl^e  sing?";   since  that  whicii  is 
sweet_,  is  the  aught,  the  singing;   not  the  action, 
the  tc-sing. 

The  earliest  graiWfiarians,  and  since  the.n  the 
tern-,  has  stuck,  cdiied  a  certain  phase  of  verb- 
flexion,  modality  (modus).   Thus,  they  said  that 
the  'to  be'  in  the  expi'ession  'he  is  there'  represen- 
ted one  modus  of  this  verb,  and  that  that  in  '!_  wish 
ha  were  there'  represented  another.   Here  again, 
hov;evcr,  no  modus  is  expressed,  eut  v/hen  =  modality. 
That  is,  verb-moods  are  nothing  but  tense-expressio-s j 
but  temporal  v/crds,  tnat  :.uggost  to  the  mind  a  kind 
of  medal-. ti- . 


The  discii^pearancG  cf  iho    idea  cf  place 


In  English,  the  modul  weres,  mays, cans,  mights, 
cculcis,  v/oulctia,  and  shculds,  betray  easily  their 
temporal  Oo-iii.,  as  does  in  French  the  conditional. 
And  even  in  tne  French  Subjunctive,  one  has  no 
difficulty  in  feeling  the  temporal  swing.   Between 
'  il  est  l|.'  and  'j_e  voudrais  qu' il^  fut  la;  •  there 
exists  only  a  temporal  difference;   in  the  latter 
expression,  the  idea  cf  futurity  is  so  strongly 
set  forth,  that  the  present,  which  is  the  base  of 
reality,  is  lost  eight  of;   and  the  mind,  left  to 
grapple  v/ith  this  intense  futurity,  naturally  draws 
therefrom  the  suggestion  of  a  doubt,  a  possibility, 
thi..t  constitutes  for  the  v/crd  the  distinction  cf  a 
modus.   That  we  take  a  suggestion,  and  not  an 
intrinsic  meaning,  is  shown  further  by  the  fact 
that  this  same  fut  can  bring  about  or  suggest 
exactly  the  same  modus  when  it  has  a  diametrically 
opposed  meaning;  as,  inj   *  J  'aurais  vculu  (or  _je_ 
vculais)  qu'il  ftit  1^';   here  it  is  intensified 
past  time  that  brings  the  possibility,  the  doubt, 
and  hence  the  modality.    Further,  when  the  language 
of  to-day  persists  in  using  the  present  of  the 
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SuLJur.ctive  ixl'tcr  iaipcrfects  and  ccnditicnals,  us 
well  a^  alter  prei,ci:ts,  -  and  this  in  spite  of  the 
aiiatheriieas  of  a  generaT.j.oii  of  i^rtium\a.i'ians   -   we  have 
before  us  living  prooi'  that  the  present  Subjunctive, 
like  v.'hiat  we  have  already  seen  for  the  iiaperfect, 
is  mcdus  only  through  suggestioii.    For  if  the  inind 
recbived  frcia  the  present  Subjunctive  an  iiiipressicn 
or  an  intrinsic  i.ieo,iiing,,  it  could  never  be  used  in 
sc  widely  divergent  instances. 

Mocd-fcrr/iS,  then,  may  be  called  linguistic 
lenses  that  receive  from  an  expressed  or  unexpressed 
(as  in  the  case  of  the  iiiiperative)  independent 
verb  the  idea  cf  temporality  which  they  transi:ait 
raagnified  and  intensified  to  such  an  extent  that  the 
mind  gleans  therefrom  the  suggestion  of  a  modality. 
This  ^s  nothing  more  than  what  we  saw  with  'on  his 
back' ,  'by  his  voice',  etc. 

Language  reaving,  then,  nothixig  but  space-make- 
shifts for  the  expression  cf  modality,  the  question 
no'.v  arises,  v/hat  are  the  make-shifts  that  French, 
the  lariguage  in  quosticn,  has  employed  towards 
this  end.   Of  the  prepositions-  for  it  is  this 
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kind   of  expressioij    uJiat-   particularly   iiiterestfa   us 
nov.-   Freiicn   has   used    them  all   iri   expressions   of 
iijodality,    since    in  al."l    cf   them  is    to   be    found    the 
idta   of   space.        That   a   sijould    oe   used   here   i/iore 
frequently    than    the   o trier   prepositions,    is   conse- 
quent  upon  its   intrinsic   meaning:      'il  a  un   fardeau 
au  dgs* ,    and    the   line   cf  least   resistance   for   the 
expression  of  modality,    is    to   continue   and   say:      'il 
le   p 0 r t e   au  dos';       'he   wipes   liis   hands,    or    the   blood, 
o_n  a   cloth',    .vherc    tl'^e   wcrd-pcsiticn   briut^s   out    the 
idea  cf  place;      change   no'.v  the   'bVcrd-pcsition  so   as 
to   accent   cloth,    and    the  mind    is   able    to    catch  an 
idea  of  iiiodality,-    here,    means,    v/hich  English   and 
Modern  French   .vculd    introduce   by   .vith,    avuc  ♦ 
Old   French,    hovv'ever,    kept   on  with  iier  much-beloved 
particle,    sayiijfe  simpj.y:      a  un  drap ,    li   esterent   le 
saiic .        A^ain,    a  man  holds   a   bird   in  iiis    tv«o   ha^ids: 
from  rage,    then  and    tiiere,    he   would    wring   its   neck. 
In  English   or  Modern  Freiich  he   would    do    it   with-    , 
In  Old   Frencii,    not    so,    but:       'le   col   li   rumpt   a 
stj^s   dous   mains.'        Zven   in  Eii£,lish,    we   have   kept 
soLiie   of   the   place   pi*epositions    in   expi'ossions   of 
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iiistruiiiental  njodaiity;   ao,  'tc  tci*ti;re  £n  the  rack' 
which  ineaiis:   'to  torture  with  the  rack'. 

That  is,  vnith  uhetie  expressions  where  the  idea 
cf  place  and  the  idea  of  iiiCdality  are  equally  uiingl- 
ed,  we  stand  again  present  at  '.he  birth  cf  a  new 
ii'ieaning  for  the  preposition  ^,  tiie  modal  ineaning. 
The  examples  I  cite  to  illustrate  this^'^^^e  ^^  .^^^ 
dovelcpment,  could  have  been  grouped  into  tv/c  class- 
es:  first,  those  where  the  spirit  cf  to-day  can 
detect  the  presence  cf  the  local  idea;   as,  'on 
foot',  (a  pied)  ,  'on  horse-Lac);',  (a  cncval ) ,  'on 
tlie  rack',  (approxiriiately  =  a  glaive)  ,  'o:i  the  Lack', 
(au  dos )  ,  '  ii^  the  lianas',  (aux  maij;s )  ,  'in  the  heart' 
(au  coeur ) ,  etc.,  etc.,  etc.;   and  then  those  where 
we  can  no  longer  feel  this  presence  cf  place;   as, 
♦v/ith  the  sword',  (a  1  'espee) ,  ecc.   But  v;e  have 
no  reason  to  Lelicve  that  Old  French  did  not  also 
feel  even  here  the  local  idea;   on  the  other  hand, 
stray  expressions  that  have  come  dowii  to  us,  like 
'p^u  to  the  sword',  (passer  au  fil  de  1' epee) ,  for 
instance,  would  lead  us  to  imply  tne  presence  , 


DevclGpiJieiits 
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ill   tiicit    tiiiic    uiifcre,    of   the   local   idea,    i:.   all   cctses 
whei'6   a   oxiofcrd    lnz<j    la^   fexpi^oabiGii  of   insoi^uiaciital 
axiu   mcans-mcdalit^- .-    li.avu   also   classed    indiscriiiii- 
nalely  w^tli   this   stage,    the   expression   of  iiaterial, 
by  means   of    .viij.cri  an  actit.n  or  au^no    is   achieved. 
Tnus,    we    still   say,    'to    ivriue    in   blood',    w.ien   *ve 
mean    ^zo    kVi'ite   '.vitxi  blood';    or    'v/rought    in   gold', 
Wiioii  we  mean    ''.vrcugi.u    froi:;  .,Gld',    etc.,    etc.,    otc. 
This    is   so   perfectly   in  accord  v/ith   tne   spirit   of 
the   whole   class,    that   I   have    tiioufiiit   a   subdivision 
of    tiie   examtples   useless. 


(a) 

Modality  suggested  by  the  aid  of  ti.e  divisions  o. 
space : 

Aa  encensiers,  ad  cries  chandelabres 
Clerc  revestut  en  aloes  et  en  chapes 
Ale  tent  le  cors  enz  el  sarceu  de  marbre, 
Aiquant  i  ciiantent,  li  pluiser  getent  lairmes: 
Ja  le  ler  veil  de  Iuj.  ne  desevrassent . 

Alex. 117  a 

Je   I'ocirai   a  mun  bsplet   trez:chent ; 
Se  Maiiumet  me   voelt   estre   guarahV; 

Rcl.oG7 
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M*sib  il  n'i  ent.  Irovefc  pas 
La  voife  sainne  iie  le  pas, 
Car  il  I'cal  lor  contredxcnt, 
Qui  mout  fiereir.ent  lea  desfient 
Et  la  tra'fsoii  Icr  i-eprccheiit, 
As  fers  des  lances  s 'antraprochent, 
TSJ.  que  les  eslicent  et  iraingent, 
As  espies  a'aritraconpaixigiicirt,, ) 
ST  s'aviurabatent  et  aoantent, 
Li  un  les  auores  acravantent, 
Et  ausi  fiercriiaiit  ou  plus 
Corent  li  un  as  auties  sus, 
Con  xi  xj-ui"!  a  proie  coreiiu. 
Qui  quanqu'il  ataingneat  devorent. 
Cliges, 1746-50. 

Tant  raaint  dame  ai  ja  trovee, 
Qui  de  grans  biens  tst  esprovee. 
Mao  ne  caut;   car  ni  a  celi 
Qui  s'aparaut  do  rien  a  li, 
Ne  que  li  coevres  a.  Tin  or. 
Iile,37 

Chauces  et  de  paile  chauciees, 
Muo'u  bier,  feites  et  bien  tailliees, 
Et  lu  es  estriers  afichiez, 
Uns  esperons  a  or  chauciez; 
Tic  n'ot  anne  e  lui  aportee 
Fors  que  tant  solement  s'espee. 
Erec,i02 

Icist  palais  aveit  en  sei 
Entur,  une  entiere  parei, 
Faite  a  p i 1 i c r s  e  a  archiees, 
A  vulsurs  e  a  v^c.ndiclies: 
Cloistre  resembl'euY "envirun. 
Cum  a  gent  de  religiun. 
Esp.6C9,C30 
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Mainte  ciioae  ai  aonec, 
inise  ei   auandonee, 
Dont  ,je  me  re^enooie; 
Se  nc  I'eusoe  raise, 
Ja  ne  m»en  repentisse 
Et  j 'en  eusse  joie. 

Mainz  hon  jeLe  a  scs  piez  ce  qu'ii  tient  a  sbs   mains, 
ce  dit  li  vilains. 
Prov.Vxl.b9 


Car  quant  j'an  puis  une  tenir 
As  poinz  que  j'ai  et  aurs  ez    ioiz, 
Si  la  uestraing  par  les  aeus  corz. 
Que  les  autres  de  peos  oraubient 
Et  tot  anvii'on  moi  s'assnblent 
aussi  con  por  merci  crier, 
lie  nus  nc  s'i  pcrroit  fier 
Pors  moi,  s'antr'eies  1'ebiej.i.  mis. 
Que  mainttiiant  ne  fust  ecis. 
Yvain,347 

Si  tost  0^:..   il  Vj.nl   al  paiais 
e  ii  Eisclavret  I'aperceut, 
de  plain  esiais  vers  lui  curut: 
as  denz_ le  prist,  vers  lui  le  trait. 
Ja  li  eilst  mult  grant  laid  fait, 
ne  fust  li  reis  ki  l'apt;la, 
d ' une  verge  le  mana^a. 
Lais, Biscl. 199 

Sire, visquens,  c'aves  vos  fait  de  Nicolete,  ma  tres- 
douce  aiiiie,  le  riens  en  tot  le  mont  que  je  plus 
amoie?   Aves  le  me  vos  tolue  ne  enblee?    Sacies 
bien  que,  se  Je  en  muir,  faid©  vous  en  sera  demandee, 
et  ce  sera  bien  drois.    Que  vos  m'ares  ecis  a  vos 
. ii«  mains ,  car  vos  m'aves  telu  la  riens  en  cest  mono 
que  je  plus  amoie.   Auc,6,12 
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Li  Vilains  i'a  a-val  gil-ee 
Si  li  a  la  langue  cupee,  • 
Puis  demanda  k'avis  li  fu 
Equ'el  en  avoit  entendu? 
Se  li  pres  fu  od  fax  fauchiez 
U  s'il  fu  od  forces  tranchiez? 
La  Vielle  ne  pot  pas  paller 
A  se^^;  do i z  li  prist  a  mounsti*er 
Qu'as  foi'cc  s  I'aveit  -hum  trenchie 
Que  fax  ne  I'aveit  pas  fauchie. 
Pab.XCV.26,7 

Le  cent©  Ai.'.ile  vit  emni  lieu  ester; 
Nel  vit  ainz  mais  si  l6  connut  assez 
As  bonnes  arrtie s  doiit  il  iert  adoubez 
Et  as  nouvelles  que  on  li  ot  conte. 

Am .Am, 175 

Maj-s  quant  Elies  uint  premiei  s  en  i'ermitare, 
Dolans  fu  de  sa  lance  qui  ne  pot  ester  saue, 
A  i'eapee  trenchant  dont  li  brans  d'ac'nier  taille 
En  recaupa  li  ber  .iii.  pies  et  une  paur.ie 
Tant  que  ele  pot  bien  entrer  en  I'abitacle; 
Quant  il  en  ot  oste  et  recaupe  grant  inase, 
Ne  trouast  on  en  France  issi  longe  d'une  aune . 

Aiol, 95 

Quar  el  grant  ermitage  teiiz  ermites  maneit, 
Qui  plus  pres  de  cine  liwes  gote  d'aiwe  n'avcit, 
Danz  Moyses  par  nuit  a  son  col  li  portoit. 
Si  faisoit  il  cascon  qui  meatier  en  avoit. 

Poeme  mor.o3  c 

Dedens  la  sale  pas  n'eirtra 
A  cheual,  ancois  ariesta 
C^efors,  s'est  descendus  a  piet. 
Ch.II .esp.lTG 

Et  elleuOs  el  siv/ant  ior  dessuz  meisme  I'albe  del 
ior,  uin'o  uns  sei  j.ans  a  luiic:."  auoc  une  euistele 


51 


Develoutnerios 
The  disappearance  of  the  idea  of  place 


a  un  cheual  fo_rijient  iasselt  d^  cui's,  en  la  quelle 
"epistele'a  lux  fut  comandeit,  ke  ii  lo  serf  de  deu 
n'osasu  pas  ateciiier  u  mouoir  de  son  monstier. 

Dial .Gr.25,15 

A  son  fort  bee  li  pous  trauallle 
En  un  lemier  por  sa  uitaille. 
Lyon.Ys .29 

De    fin   or   fu  la  cauecirure  rnout   genteiiient   oaree, 
^^  ^  '^A^SJi^  ^  ^^'^^   "^^'^^M^  toti   enuiron   orousdee. 
Li   arciiOii   sont   d'an^blanc   yuoire    taillieo   a    oriforee. 
Trestet   de   I'ueure   Saleinon  mout   sotiiment   oarte, 

Venus, 214  b,c 

lia  e  repruva,  laidit  e  escharni, 
gebk'au  sane  espandre  de  escurgies  bati, 
des  paumes  a  la  face  crileainent  feri, 
en  un  fust  dresce,  autre  entravers  parir.i, 
h.  ^'^^'^^  ±^   af ferma,  encroa  e  poiidi, 
de  espiues  cux'uiia,  a  boivre  fel  tendi; 

S.Aub.237 

Celt   pait   bcjiio   ale    sans   point   d'arrestison; 
Le   chevalier    trcuvcioiiu   ^j.   c^iii  en  pasiiioison, 
Ayiiierib   x' ooVciiitoit   au.  |ian  dou   siglaton, 
Et    GLtillaume   d'Oi'tnge   l'essue~a   sor.   a,.i.ruii. 

B.Coi:aii.r74-5 

Uii  message  as  V  rois  oi'ansmisi 
Ei.  ae  par  lul  savoir  leui-  fist 
K'a  I  Q'aus  combatre  voiroit 
Lc  qubl  que  il  miex  lor  plairoit, 
Ou  au  plus  vaillant  ae  lur  gent 
Cors  "k   cor£,  et  par  tel  couvent 
Que,  s'e'  oil  a  cui  coinbatroit 
Par  ses  annes  le  conqueroit, 
K'Espaigne  lairoit  h.   tcus  jcurs 
No  uiais  n'i  sex-oit  ses  retours; 
Cleom. J64 
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"Dame •• , c o   ax^o   Tyuers,    "j^i-ans   biens   vous   ust   crtsua, 
Bertain  avons   ocise   a  nos   brans   e s rno ius  ♦  " 

Bei'l,fc,oo-t 

Si  i-fedirons  d'une  cheuiier 
Kardi  as  arme s  et  mout  fier. 
Ric?i.310 

Et  le  tiers,  qui  bien  avenoit, 
Estcit  u_   ,.. i u  wt  si  iijeneiv. 
Par'  Icb  icbiies  le  damoisei. 
Pant .2o2 

"Vassaus"?  cne  dist  Saudeines,  "comment  av6s  a  non? 
Car  bien  sanies  fiers  prinches  a a  vis  et  aU  men ten.' 

Bast. 547 

Quant  11  .iiij,  murdrier  ont  choisi  le  mesage, 
Qui  s'en  aloit  tous  seus  a^  pi^  par  le  boscage, 
lis  sont  a  lui  venu  pour  paiar  son  oi'uatce, 
Et  li  ont  dit:   "Amis,  enten  a  ne  lengage; 
II  te  faut  aquiter  a  nous  de  ton  passage." 

Brun,135 
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(b) 

Moua±i:-j^  auf^gtsttid  by  t,ne  aid  oT  predicated  modality; 
or  iu  otJiCi.  words,  by  means  peculiar  to  itseli. 

In  the  preceeding  division  oT  our  w^ork,  *e  sa* 
Lhe  preposition  a^  used  »vion  parts  of  the  body,  with 
natural  and  artificial  limits  of  nature,  just  as 
indeed  we  saw  ±n    'Basic  Constructions'   (pp.l-iiV)« 
One  essential  difference,  however,  v/as  seen  to  ex- 
ist between  tiiese  two  groups;   for  while  in  .ne  one, 
we  took  the  expression  literally  and  construed  'on 
the  rack'  as  something  situated  on  a  racx,in  che 
other  w<i  went,  outside  the  domain  of  word- signifi- 
cation ana  gauneiea  up  a  meaning  of  moaaixo^:   "with 
the  retCK.  ' 

Tiiao  j-s,  just  as  we  have  seen  its  local  mean- 
ing inveigle  tne  preposj.t,ion  ^  into  the  establish- 
ing of  a  meaning  of  intensj.-^,  so  here,  coiiirnencj.ag 
wxoii  oiic  uj.vj.sxous  of  Space,  anoi-iier  off-snoot  of 
t:ie  preposition  has  taken  root  in  the  language  and 
gro'wn  strong  into  one  suggested  expression  of  moual- 
i  ty . 

Now,  we  nave  already  remarked  tnat  one  of  the 
iavorite  luake-shifts  tnat  language  employs  for  one 
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sut;;':6s  oion  of  modaiiwy,  is  tne  quantity  aiiti  quality 
words;   that  is,  those  tnat  embody  a  preaication. 
We  maKe  a  predication  oi  an  augnt  (never  oi  an  ac- 
tion) and  give  lo  this  predication  a  nairie;   as, 
joy,  grief,  quickness,  abundance,  etc.,  etc.,  etc. 
Ana  then  language,  utilizing  this  name  ui  \:ne  pre- 
Qication,  says,  for  insLancei   'he  has  joy',  in 
which  there  is  absolutely  no  literal  meaning,  but 
from  which  the  mind  draws  a  conclusion  of  modality. 

This  means  of  modality-suggestion  was  then 
multiplied  to  such  an  extent  by  tne  formation  of 
predicated  adverb  and  predicated  adjective  express- 
ions, t;iat  it  can  be  said  to  form  the  basis,  the 
principal  element  in  modality-expression  fox*  ail 
Language. 

Once,  then,  tnat  the  preposition  a  nad  entered 
tne  border  land  of  modality,  enticed  by  its  local 
meaning,  and  had  become  associated  tnere,  in  tne 
minds  of  the  people,  with  modality-oxpression, 
we  would  naturally  expect  it  to  keep  on  and  enter 
this  especially  chosen  field  of  modality,  unless 
indeed  some  check,  some  clash  occurred  wj.i;n  its 
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original  parent,  meaning,   ITow  instead  of  there 
bein;-:  a  clasn,  there  was  a  great  propitiousness,- 
and  this,  because  language  in  endeavoring  to  grasp 
netly  the  import  of  these  names  of  predication,  had, 
happily  for  the  destinies  of  our  preposition,  asso- 
ciated them  with  space  1    Grief,  wiial:.  is  it?  -  a 
place,  a  woria,  a  some-where:   doest  onou  that, 
and  thou  shalt  surely  come  to  grief j  and  znen   the 
rich  man,  as  in  a  castle,  lives  ir^  (not  from,  with 
or  D_y)  plenty. 

The  road  tnen  is  not  only  clear,  but  especially 
easy  for  the  passage  of  k  to  the  expression  of  pure 
modality.    Constructions,  however,  do  not  develope 
by  ju;rips;   but  from  the  beginning  to  the  end,  the 
growth  is  as  a  chain,  each  link  of  which,  by  looking 
we  can  find.   And  from  the  concrete  divisions  of 
space,  to  the  nanes  of  abstract  predications,  there 
is  quite  a  distance.   What  are  the  connecting  links 
then  between  these  two  points? 

In  this  passage  of  a  from  the  divisions  of 
space  to  the  names  of  predication,  we  nave  a  cnange 
from  the  concrete  to  the  abstract,  and  for  tne  pur- 
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pose  of  reconstructing  zne    stages  of  the  passage, 
we  will  set  before  us  the  tnree  ele.Tients  of  the 
Gonstrucuj-on,  ann  study  tiie  changes  triat  take  place 
in  each,  tne  one  ^n  its  relation  to  tne  oiner.   AIL 
three  elements  (the  a-phrase,  the  verb,  and  the  sug- 
gested idea)  may,  at  the  beginning,-  in  'carry  on 
the  back*,  for  instance,-  said  to  be  of  a  concrete 
nature,  that  is,  belonging  to  the  physical  class  of 
ideas.    The  'on  tne  back'  is  physical,  ana  one 
moaal  iaea  resulting,  tnough  naturally  abstract  m 
itself,  is  here  of  a  physical  or  concrete  nature, 
Now,  we  would  naturally  expect  that 'the  idea'  would 
be  the  first  of  these  three  elements  to  become  com- 
pletely abstract  or  spiritual,  and  for  this  stage, 
those  examples  are  valid  that  have  the  other  two 
elements  still  concrete  or  physical,  but  the  idea 
entirely  removed  from  the  physical  world;   as,  for 
instance,  in  the  following  examples  from  Lais,  Yon. 
89:   Yonec's  mother  is  miserable  with  the  old  man 
to  whom  she  has  been  married  against  ner   will;   she 
complains  tnat  sne  can  not  go  to  church,  nor  speak 
with  people,  nor  have  any  other  pleasure;   and  then 
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worked  into  a  fury  at  those  reflections,  she  breaks 

out: 

"Maleeit  seient  rai  parent 

E  li  altre  comunalraent, 

Ki  a  cest  gelus  me  donerent 

E  de  sun  cors  me  marierment! 

A  £2£JL®  C"^'^^  tral  e_  tir  1 

II  ne  purr a  ja  mes  murir; 

Quant  il  dut  estre  baptiziez, 

Si  fu  el  flum  d'enfern  plungiez; 

Dur  sunt  li  nerf,  dures  les  veines, 

Qui  de  vif  sane  sunt  tutes  plemes." 

Here  the  a-phrase  and  the  verb  are  perfect- 
ly {jnysical  and  the  idea  perfectly  spiritual.   The 
next  one  of  tne  three  elements  to  enter  tne  non-phys- 
ical world  is  the  verb;   as,  in  Lais,  Chait.97:  "a 
esperun  Choisi  chescune  sun  cumpaignen, "  where  the 
idea  is  abstract  and  the  verb  is  abstract,  but  the 
^.-phrase  still  concrete.   And  now  the  a^-phrase  it- 
self becomes  abstract,  but  as  if  it  were  not  yet 
entirely  sbi"u-ig,  iu  appears  first  joined  to  pnys- 
ical  verbs;   as,  in  Lais,  Guig.201:   Guigemar, wounded 
grievously,  and  mystified  by  the  prophecies  of 
the  dyinc  hind,  throws  himself  on  a  bed  that  he  has 
founa  in  a  boat  down  by  the   sea;   ne  rests  a  little 
while,  ana  tnen  stung  anew  by  tne  pain,  ne  rj.ses  witn 
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tne  xiitenuion  of  ^nakini^  his  way  home;   he  finds 

however  tnat  the  boat,  guided  by  invisible  hano.s, 

has  Lett    tne  snore  ana  is  now  on  the  nigh  sea;   ne 

feels  that  he  is  lost,  he  does  not  know  what  to  do, 

and: 

"rl'est  merveille  se  il  s'esmaie, 
Kar  grant  dolor  out  en  sa  plaie. 
Suffrir  li  estuet  I'aventure. 
A  Deu  prie  qu'en  prenge  cure, 
Qu'a  sun  poeir  I'amexnt  a  port, 
E  sii  defends  de  la  mort." 

Here  the  a-pnrase  is  abstract,  but  txie  verb  is 
entirely  physical,  and  even  the  idea  has  a  tinge  of 
the  physical,  as  if  to  lend  support  ty  h  m  its  new 
venture . 

Another  hybrid  construction,  tnat  should 
also  be  classified  among  tnose  tnac  :naice  up  Inis 
passage  of  tne  preposition  a,  fr'o-:  concrete  to 
abstract  expression  is  where  the  idea  of  instru- 
mental modality  (which  properly  is  peculiar  to 
physical  ideas,  and  hence  to  be  sought  for  among 
the  space-divisions)  is  continued  beyond  its  prop- 
er domain,  thus  again  reinforcing  k  in  the  accom- 
plishing of  its  duties  on  foreign  soil. 
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I  allude  to  expressions  like:   apeler  a  halte  voiz. 
When  this  locution  is  compared  with  suivre  a  mult 
halz  criz,   for  instance,  one  can  but  be  struck  by 
the  fact  that  the  modality  of  the  first  example  is 
expressed  much  more  ]^rimitively  than  in  the  second. 
Modern  language,  indeed,  still  conserves  the  first; 
as,  'to  call  out  in  a  loud  voice,'  where  the  voice 
is  looked  upon  as  the  medium  tnrough  which  the 
calling  is  done,  and  the  local  preposition  is  used 
to  suggest  modality.    In  the  last  example,  (suivre 
a  mult  halz  criz)  however,  no  such  correspondence 
of  idea  occurs  between  the  k-phrase  and  the  verb; 
and  the  use  of  k,    here,  represents  an  advanced  state 
of  development  from  the  original  idea.   Botn  ex- 
pressions however  belong  to  the  semi-pnysical 
group,  coming  in  between  the  divisions  of  space  and 
the  divisions  of  predicated  aL.sti'actions . 

And,  then,  after  these  stages  of  the  passage, 
we  come  upon  hosts  of  examples  of  a  v;ith  pure  predi- 
cations, which  show  what  bountiiui  life  the  new 
construction  has  acquired.   Such  are:   a^^^®  ,  a 
grant  amour,  a  anguisse,  a  grant  bruit,  a  damage,  a 
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delit,  a  delivre,  a  aescoaveru,  a  desroi,  a  grant 

aestroit,  a  escl'ent,  a  grant  espleio,  a  grant  force, 

a  gas,  a  gr-e,  a  grant  naskiee,  a  grant  honour,  a 

hunte,  a  joie,  a  loisir,  a  mal,  a  grant  laartire,  a 

pame,  a  peril,  a  quois,  a  rebours,  a  seur,  a  seartez 

a  sujur,  a  tort,  a  ti'isoour,  and  many  others. 

The  following  examples  will  document  vmat  has 

been  said: 

Filz  Alexis,  de  la  toe  charn  tendre! 
A  quel  dolor  deduit  as  ta  jovete! 
For  quel  m'fuiz?   ja  t'portai  en  mon  ventre; 
E  Deus  le  set  que  tote  sui  dolente! 
Ja  mais  n'lerc  liede  por  home  ne  por  fenme. 

Alex. 91  b 

Li  emperere  en  tient  sun  chief  enclin; 
De  sa  parole  ne  fut  mie  hastifs, 
Sa  custume  est  qu'il  parolet  a  lelslr . 

Rol.141 

Li  plus  forz  de  nos, 
li  plus  orgoillos 
vit  un  mult  poi  d*ore; 
quant  miels  quidet  vivre 
e  estre  a  delivre, 
la  mort  li  cort  sore. 
Reimpr.6  3  e 

"Biaus  fiz,  feit  il,  lelssier  ne  doi, 
Puis  qu'a^  enor  tandre  vos  vol, 
Que  ne  face  vostre  pleisir. 
Cliges,180 
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Mout  fu  a  grant  no nor  voee 
A  Reme  au  jour  que  fu  doee 
Et  la  dame  et  de  son  per. 
Ille,98 

Que  chascuns  desresnier  voudroit, 
Ou  fust  a  tert  ©u  fuat  a  areit. 
Que  cele  qui  li  atalante 
Est  la  plus  bele  et  le  plus  iante. 

Erec, 56 

Se  alcuns  en  fust  revenuz 
A  jole  serreit  receilz; 
~  Esp.496 

A  palnes  trueve  I'on 
Traitour  ne  felon 
Qui  tienge  nule  loi. 
De  fil  a  felon  pere 
Ne  faire  oon  conpere; 
Ja  ne  te  tendra  foi. 
De  put  uef  put  oisel, 
ce  dit  11  vilains. 
Prov.Vil.l4 

"Dame,  se  nos  ne  gaeignons," 
Pet  Keus,  "an  vostre  conpaignle, 
Gardez  que  nos  n'i  perdiens  mie I 
Je  ne  cuit  avoir  chose  dite 
Qui  me  dole  estre  a  rnal  escrite, 
Et  je  vos  pri,  teisiez  vos  an! 
II  n'a  corteisie  ne  san 
An  plet  d'oiseuse  raaintenir. 
Yvain,96 


Ele  le  pleint  a  mult  halt  cri, 
Lais,2Am.222 
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Enon  diu!   fait  il,  je  vous  afie  quanque  il  vous 
plaist.    II  li  afie,  et  Aucassins  le  faid  monter 
sor  un  ceval,  et  11  monte  sor  un  autre  si  le  conduist 
tant  qu'il  fu  a  sauyete.   Auc.10,81 

Une  grant  gate  demenda 
Sur  une  caule  i'adenta, 
Une  Suriz  a  desoz  mise; 
Puis  Icenanda  qu'en  nule  guise 
Au  Vileins  qu'il  ni  adesast 
Ne  que  desoz  ne  regardast, 
Car  il  voit  pr^s  a  un  mustier 
A  oroisun  pur  Deus  proier. 
Pab.XLVI.20 

Droit  a  Paris  a  sa  voie  tornee; 
II  escria  la  gent  enini  la  pree, 
Si  s' escria  a  sa.  vols  ^-'il  o_t  clere: 
"Que  ditez  voz,  sire  drois  ernpereres?" 

Am. Am. 405 

Loeys,  li  fieus  Karle,  mal  gueredon  I'en  fist, 
II  li  toli  sa  tere  et  chou  qu'il  duL  tenir 
Et  le  cacha  de  Pranche  a  paine  et  a  essil 
Par  le  conseil  Makaire  que  la  dieus  nen  ait, 
Vn  mauais  losengier,  un  quiuer  de  nut  Im. 

Aiol,46 

Tant  ont  de  lod  deliz,  d'avoir  tant  d'abundance, 
Qu'il  n'unt  de  lor  pechiez  nule  reconi^sance, 
Trop  funt  d'averseries  et  pechent  a  flknce. 
Ceaz  n'avient  onkes  maiz  ne  de  mal  n'unt  dotance. 

Poeme  raor.7  3  c 

Vns  ualles  biaus  et  gros  et  grans 
Et  apers  et  plaine  a  droiture 
De  toutes  biautes  ke  nature 
Puet  en  un  cors  d'omme  asseoir, 
Et  si  ne  pooit  pas  auoir 
Plus  de  .ij.  ans  auoeques  .xx. 
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D'eage,  deuant  le  roi  uint 

Et  aist:   etc.   Ch.II .esp.1507 

La  quelle  cant  ele  ot  esgardeit  lo  serf  de  deu,  ele 
esprise  par  I'amor  de  son  filh  tint  par  lo  frain  lo 
lument  de  Libertin,  et  si  dist  a  sererr.ent:   En  nule 
maniere  ne  t'en  iras,  se  tu  nSauras  susceteit  mon 
falh.   Dial. Gr. 12, 13 

Seignors,  si  or  volez  entendre, 
Se  deu  plaist,  vus  pori-ez  aprendre 
Aucun  veie  proiiuaole 
Por  venir  a  si  haute  table 
Des  noces,  ou  nul  n'entera 
Qui  a  greit  vestu  ne  serra 
De  covenable  vts^eure: 
Car  I'om  n'i  ad  d' autre  grant  cure. 
auil.B.D.7G 

Li  Icus  es  consoiilous  acoiue; 
Quar  tuit  tirent  a  une  corde 
Et  il  sent  genz  senz  conscience, 
Que  de  rapine  font,  cneuance. 
Lyon.Ys.idiO 

Por  ceu  si  uos  di  lu  chier  freire.   xe  miez  ualt 
ke  nos  repoigniens  ancuen  tien  si  nos  I'auors.   ke 
ceu  ke  noa   j.'cc^iliens  mcstrant.    tot  ensi  cum  li  meHr- 
dit  ki  ne  ir.ostrent  mies  lor •  preciuuses  uestures 
quant  il  demandent  I'almone:   anz  mostrent  lor* 
dras  dexiriez  ec  lux-  menoies  ae  mei  nuz:   ou  ancune 
enfermeteit  s'il  I'ont:   por  ceu  ku  li  cuer  ae  ceos 
kes  uaront  soyent  plus  tost  enclmeit  uers  ois  a 
pioiet.    S.S.Eei-n.i/ ,8 

Apres  canta  la  calandres  a  doce  uois  et  bele; 
"Hai,  urais  arnans  loiax,  con  quisant  estincele 
Vos  a  uostre  amie  trait  el  cuer  sos  la  manele. 
Dames,  por  deu,  c'or  li  aidies!   mestrait  a  :::a  morele  . 

Venus, 125  a 
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quant  ad  la  crciz  veiie  e  le  crucifi  en  sun, 
ben  Veit  ke  signifie  la  entaille  e  la  fa9un: 
a  genoilluns  se  met  pat*  grant  devcciun; 
de  ses  errurs  fait  veraie  cunfessiun, 
h.   lermes  £  suspirs  fait  ad  sa  uraissun, 
"K   jointes  me  ins  a  dit  e  a,  weimentisun;  - 
"de  mes  pecchez  deraant,  beus  sire  Deus,  pardun." 

S.Aub.327-S 

Et  Diex,  qui  tous  les  biens  avance, 
Mist  en  li  quanque  mettre  i  dut 
Nature,  qui  pas  ne  recrut, 
Anchois  i  mist  tout  a  devise 
Biaut^,  bont^,  sens  et  francise. 
Mane k. 75 

A  grant  joie  et  a  grant  deport 
Cevaucierent  tant  qu'il  i  vinrent, 
Duskes  la  petit  sejor  tinrent. 
Jh.E1.178 

De  Nerbonne  s'en  istrentli  chevalier  a  plain. 
En  une  praerie  seur  la  riviere  au  plain: 
Chascuns  des  chevaliers  tint  sa  lance  en  sa  main 

B .Conm.llO 

"Seignour, "  dist  ele,  "pour  Dieu  ralez  ent, 
Le  demorer  ne  lo  pas  longuernent; 
Dites  Gharlon,  oiant  toute  sa  gent, 
Gaufrois  nel  crient  un  espi  de  forinent, 
Ne  ne  feroit  pour  lui,  ce  dist,  noient; 
S ' il  ne  li  siet,  s'en  praigne  vengement. 
Des  couvenances  que  li  ot  en  couvent 
Li  dux  Saufrois  ou  Danemarche  apent, 
Tr^s  bien  li  dites  que  il  moult  s'en  repent 
Et  moult  le  tient  h   grant  abaissement . 

Enf.0g.327 
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Quant  cele  nouvele  oy  ot, 
Au  plus  tost  que  11  onques  pot 
S'esraut  pour  aler  cele  part 
K'i  envis  quitteroit  sa  part 
De  deffendre  ce  dont  devoit 
Estre  sires  quant  Dieu  plairoit. 
Gleom.426 

Mais  il  estoit  a  mort  hais 
De  ses  freres,  pour  che  mieus 
L'amoit  li  peres  de  ses  fieus. 
Vr.An.84 

Richement  fu  vestue  d'un  riche  drap  d'Octrente, 
Tel  coronne  ot  el  chief  qui  mouit  11  atalante, 
Cent  mile  mars  valcit  et  plus,  a  droite  yente. 

Berte,275 

A  6^^^^'t  seurte  i  seres, 
Quanque  uorrez,  i  aueres. 
Rich. 227 

Entre  les  autres  vol  venir 
.1.  home  qui  bien  maintenir 
Se  sot  a  guise  d'ome  noble, 
Et  de  ci  en  Constantinoble 
Ntot  plus  bel  Hul,  je  croi  de  li. 
For  coi  assez  plus  m'abely 
A  bien  regarder  sa  figure. 
Et  sa  biaut^  et  sa  faiture. 
Pant. 227 

Or  chevauchent  les  os,  ^  moult  riche  barnage . 

Bast. 79 

La  ot  .j.  chevalier  c'om  apeloit  Grifon, 
Qui  leur  a  dit  en  haut;   "Biax  seigneur  compaignon, 
Pensons  du  chevauchier,  alcns  ent  au  dongon; 
Nous  avons  bien  oy  le  message  a  band on 
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Qui  nous  dit  de  1' enfant  la  noble  Ldssion, 
Pensons  de  I'esploitier  sans  nule  arestoison 
De  ci  qu'a  la  Montaigne,  a  Dieii  bene'i'son; 
Conseillon  noseigneur  qui  est  enciens  hon, 
Car  il  en  a  ;nestier,  selons  ;n' entencion . " 

Brun, 97 


--  The  expression  of  te.':iporal  modality 

TeiTiporal  inpdality  is  suggested  in  two  ways: 
either  :y   employing  the  old  make-shift  of  predica- 
tion, or  by  the  supression  of  the  article.   As 
examples  of  the  first  instance,  may  be  taken,  a 
bonne,  rnauval se ,  forte,  etc.,  heure;   of  the  second, 
L  tens,  a  nuit,  a  tous  jqiirs,  etc.,  etc.,  etc. 

That  the  suppression  of  the  article  with  tem- 
poral expressions  should  bring  about  a  suggestion 
of  modality,  is  easy  to  understand;   inasmuch  as 
here  time  ?s  no  longer  pitted  against  time  and 
hence  divided  and  definite,  but  temporality  is 
contrasted  with  locality  in  such  an  indefinite  way 
that  the  mind  is  no  longer  able  to  apply  the  regular 
time-measurements  and  ret   a  satisfactory  answer  to 
the  question  when? ,  but  finds  that  it  must  leave 
time  and  go  to  locality  for  its  measurement. 
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This  brines  about  t;ie  old  state  of  affairs  of  a  when 
+  whore  =  modality.    Thus,  if  we  say,  '  i^:i  t:-:e  time', 
the  mind  has  at  once  the  conception  of  many  differ- 
ent 'time_s'  and  the  consciousness  that  a  special  one 
of  these  is  to  be  considered;   in  other  words,  that 
time  is  to  >e  measured  with  time.   But  if  we  say, 
' in  time' ,  the  state  of  things  is  entirely  different, 
We  no  longer  find  a  r;eas--.re:-e  .^t  implied  in  the  tem- 
poral expression  itself,  and  since  this  is  the  case, 
we  must  wait  until  space  produces  this  measurement, 
for  what  is  not  time  must  be  space.   Hence  to  the 
'in  time',  must  be  added  or  implied  the  '  f^or  what 
thing'  as  measurement,  which  is  far  removed  from 
temporality,  being  of  a  purely  local  nature. 

What  is  true  for  time,  is  true  for  its  divis- 
ions.  A  nuit,  a  jour,  |_  point,  a  veoir,  a  cheoir, 
etc.,  etc.,  etc.,  are  to  li   la  nuit,  al  jour,  gl 
point,  al  veoir,  al  cheoir,  etc.,  as  a  tens  is  to 
al  tens .   That  is,  in  the  case  of  the  first  (a 
nuit),  we  do  not  have  one  nif^ht  chosen  from  many 
nights  for  the  time  of  the  scene,  not  time  measured 
with  time,  but  we  have  night,  this  one,  that  one  or 
many,  dependent  on  some  local  idea;   as,  theft  or 
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wh.atever  clandestine  proceedinf-s ,  for  i;istance. 

I  have  found  for  teriporal  medal ity  the  followinr 

examples: 

Li  emperere  chevalchet  ireeiaent, 
E  li  Franceis  curu9us  e  dolent; 
I^'i  ad  celui  ne  plurt  e  se  de.'aeny, 
E  preient  Deu  que  guarisset  Rollant 
Jusque  il  vienrent  el 'camp  cumunement: 
Fnsembl'od  l-'i  i  ferrunt  veire;7ient. 
r;c  90  qui  calt?  Kar  ne  lur  valt  nient: 
DeiiiurKient  trop,  n'i  poedent  estre  a  tens . 


Rol.1841 


Ja  fust  trop  jTrevains  li  escoz. 
Que  issir  les  an  covenist, 
se  ceste  janz  sor  aus  venist; 
Me  is  il  n'i  vindrent  mie  a  tans . 
Cliges,2001 

Cevalerie  que  on  vent 
Par  j angler  menu  et  sovent, 
<Te  puet  au  lo_nc  a  bien  venir; 
Car  nul  n'en  dain;ne  sovenir. 
Ille,229 

Par  deus  ar.z  I'a  il  ja  eil, 
Qu'onques  chalangiez  ne  li  fu; 
Mes  se  il  ancor  oan  I'a, 
A  toz  jorz  desresnie  I'aura. 
Erec,598 

Quant  oi  trestout  perdu, 
Li  cuens  tout  esperdu 
Me  trova  en  Hainou; 
A  la  bonr  oire  i  ving, 
Car  a'  grant  chose  ting 
Ce  qu'il  tenoit  a  pou. 

Buer  jeune  le  jour,  qui  la  nuit  est  saous. 
ce  dit  li  vilains. 
Prov .Vil .64 
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Plaindre  se  doit  qui  est  batuz: 
Et  je  me  plaing,  si  al  reison, 
Que  vos  ni'avez  de  i:.a  meison 
Chacie  a  foudre_  et  a  pluie . 
Yvain,505 

'Par  foi',_/et  ele,  ';nal  'O'estait! 
Jo  sui  cheiie  en  rnalvos  plait! 
leo  eim  le  novel  soldeier, 
Eliduc,  le  bon  chevalier; 
unkes  a  nu i t  nen  oi  repos 
ne  pur  dormi'r  les  oilz  ne  clos. 
Lais, El.  341 

"Daine,"  dist  il,  "entendez  ma  raison, 
A  nult  sonjai  une  fiere  avison, 
Que  je  estoie  a  Paris  a  Charlon, 
Si  cojiibatnit  li  her  a  un  lyon." 
Am. Am. 567 

"E,  dieus!   che  dist  li  enfes,  quel  brief  chi  a! 
Makaires  de  Losane  le  comperra, 
Se  il  m'atent,  a  cop  le  chief  perdra, 
Mes  honors  Ou  .nes  teres  me   rendera." 

Aiol,469 

Et  ce  ne  doit  om  mie  de  tot  en  tot  blauieir, 
Oar  enssi  puet  li  hom  lo  bien  aconstumeir 
Et  soi  de  jor  en  jor  en  I'amur  deu  fermeir 
K*a  derrains  ne  ne  vult  ne  ne  s'en  pv.et  turneir. 

Poene  r.':or.23  d 

Dureraent  a  a  ce  pense, 
Puis  dist  en  has:   "Diex!  ke  ferai, 
Quant  io  ia  inais  ne  uoi  ne  sai 
Nule  rescounse  de  ma  tiers? 
A  tart  mouura  mais  pour  :r;oi  guerre 
Li  rois  Artus,  car  i»ai  perdue 
Ma  terra,  mais  n'ert  def Vendue 
Par  lui  ne  n'ert  a  la  rescousse. 
Ch.II.esp.558 


100 


Developments 
The  disappearance  of  the  idea  of  place 


Bone  uiande  ai  danz  la  cruise. 
Sou  que  folie  ne  te  nuise. 
Se  tu  la  uuez  trop  haut  leuer, 
A  cheoir  so  porroit  creuer. 
Lyon. Ys. 764 

Li  altre  sunt  ki  for  .ent  sunt  cusencenols  de  reinettre 
ancune  creature  en  paix  quant  il  la  uoient  un  petit 
escandalizieie .    et  paisiule  sembleroient  estre  si 
ceu  '-.en   entoit  c'un  les  puet  plus  a  tart  et  plus  a 
poines  acoysier  Ice  toz  les  altres:    S.S.Pern.19,6 

Tains  fu  et  pales  et  tos  descolores. 
"Oures"  dist  il  "terra,  si  m'engloutes! 
Con  a  fort  eure  fui  de  ma  mere  nes, 
Quant  por  amors  sui  si  rnal  atornes. 
Venus,  56  c 

trespassable  est  li  mundz  e  tute  sa  beute, 
cum  est  la  flur  du  champ  u  cum  I'erbe  du  pre; 
mes,  ki  sert  Deu  e  fait  la  sue  volunte 
e  murt  en  sun  servise,  a  bonure  fu  ne: 
cist  re.'-ners  eu  ciel  sanz  fin  curund. 

S.Aub.351 

Tout  furent  lie-  de  sa  venue; 

Li  rois  boinenent  le  salue . 

La  pucele  respont  a  point 

Que  Damediex  boin  jor  lor  doinst. 

Wan ek. 7 61 

Douch  tans  faisoit,  comine  en  este; 
Ass^s  avoient  de  clarte, 
Car  1-.  lune  clereleur  luist, 
Qui  a  veoir  pas  ne  leur  nuit. 
.Jh.B1.1812 

"Ainustans",  fait  il,  "sire,  pourquoi  vous  tormentes? 
Laissies  a  P-uevon  dire  toutes  ses  volentes, 
Car,  se  j'en  sui  creus,  pas  ne  le  destruires. 
Tie   lui  ne  nul  des  autres,  se  croire  me  voules; 
Mais  tort  droit  a  Barbastre  la  les  envoierds. 
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Car  s'en  ceste  besoigne  de  vostres  gent  perdes 
Que  la  gent  de  I'Terbonne  aient  enprisor.nes, 
Tous jours  quatre  des  vostres  pour  ur:  des  lor  raurds; 
Tout  a  tans  au  destruire,  se  il  vous  plaist,  venres. 

B.C02-nm.70  3 

Lors  ont  la  chose  tout  a  point  devisee, 
Coument  sera  a  ro^/  Charlon  noustr^e. 
Enf .Og.l77 

K'Espaigne  lairoit  a  tous  jours 
T'^e  r.ais  n'i  seroit  ses  retours; 
Cleon.se? 

A  :r.auvais  hoir  I'abandonne, 
T^t  a  mauvais  hoi r  est  venus.- 
Yr. An. 200-1 

"Seignor",  ce  dist  la  vielle,  "alez  vous  atorner, 
Et  je  irai  la  chose  tout  u  point  aprester, 
Et  lors  ferez  voms  ce  que  vorrai  conr.-ander . " 

Eerte,514 

Kideuse  fu  li  noise  qui  ih.   fu  chelui  jour, 
De  cors  et  d'olifans,  de  trompes,  de  tabour, 
Des  navres  qui  gisoient  en  maint  lieu  par  I'estour. 
La  fierent  I'un  a  1' autre  en  moustrant  telle  irour 
Qu'a  veoir  seulenent  eilssi^s  -rant  hisdeur; 
Pieton  et  chevalier  et  tout  li  haut  seigneur 
Estoient  tout  souilliet  de  sane  et  de  suour. 

Bast .361 
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3 

The  prepositio:.  a  in  expressions  of  appurtenance 


An  expression  of  appurtenance  or  possession 
comes  into  existence  at  the  instance  of  a  desire 
to  differentiate  one  auglit  fron  another.   Were 
language  so  rich  that  proper  names  existed  for  each 
and  every  unity  of  each  and  every  class,  possessive 
locutions  would  not  exist. 

Name-giving,  however,  did  not  nor  could  not 
go  this  far;   and  langua,f':e  met  the  requirements  of 
thought  as  best  it  could;   namely,  by  sticking  on 
to  an  aught  that  had  a  no men  propriura,  the  aught 
that  did  not  have  one,  making  thus  one  name  serve- 
a  double  pur: ose . 

A  remarkable  cathedral,  for  instance,  existed 
somewhere,  for  which  language  had  been  too  poor  to 
give  a  name;   the  city  arou.nd  it,  however,  had  been 
differentiated  from  all  other  citier>  by  the  baptiz- 
ing of  it,  Reims;   and  now  since  language  had  not 
found  for  the  cathedral  a  'St. Peters'  or  a  'Santa 
Croce',  it  did  the  next'  best  thing  it  could  towards 
dif ferentation  and  said:   'The  Reims  Cathedral'  or 
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'the  Cathedral  of  Reims'  or  '  t '-.e  Cathedral  at  Reims', 
all  of  which  expressions  mean:   The  cathedral  that 
the  personified  aurht,  'Reims',  numbers  among  her 
possessions.   It  is  thus  that  the  preposition  a, 
commencing,  as  it  always  does,  with  the  idea  of 
place,  takes  up  a  new  role:   the  expression  of 
appurtenance . 

ITow,  grai-imarians  have  l.  peculiar  way  of  viewing 
at  times  linguistic  facts  in  all  other  but  linguis- 
tic lights.    Thus,  in  the  case  of  the  present  con- 
struction for  instance,  'la  Cath^drale  a  Rei;ns'  is 
looked   ipon  as  one  construction  ^^'l  'la  maison  a 
Jea.-',  for  instance,  as  another.  A  Jean,  t:iey  say, 
is  a  personal  appurtenance,  or  possession;   while 
a  Reims  is  non-personal  or  thing-appurtenance,  and 
means  simply  where ♦   X  Reims,  then,  is  rerarded  as 
a  construction  that  needs  no  explanation,  inasmuch 
as  'j'ai  ete  a  Reims ' ,-  meaning:   'I  have  been  at 
Reims',-  was  said  previously  and  hence  paved  the  way 
for  'the  Cathedral  at_  Reims'.   A  Jean,  however, 
they  think,  does  need  an  explanation,  inasmuch  as 
the  a  Jean  in  'j'ai  ate  a  Jean'  (a  possible  Old 
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French  eX'pression,  equivaler.t  to  the  Modern  Pre  cli:' 
y ai    ete  chez  Jean.')  and  the'raaison  a  Jean',  have 
a  different  signification:   the  latter  meaning  pos- 
session, the  former  something  else... If  however,  we 
lay  aside  logical  deductions,  and  confine  ourselves 
strictly  to  conclusions  drawn  from  grarmnatical 
premises,  no  such  difference  of  signification  is 
seen  to  exist  between  a  Reims  and  a  Jean,  and  one 
construction  becomes  as  easy  as  the  other,  and  iden- 
tical with  the  other. 

For  logic,  Re ims  is  a  place;   for  language  it 
is  a  person,  otherwise  it  would  not  have  a  no men 
proprium.   The  moment  that  an  aught  receives  a  name 
then  and  there  it  enters  into,  all  the  rights  and 
privileges  of  persons,  inasmuch  as  it  has  been  per- 
sonified, whether  this  aught  be  a  sword,  a  church, 
an  animal,  a  ship,  or  what  not.    These  rights  and 
privileges  are  recognized  e.t   once  by  the  language, 
but  the  logic-  save  in  the  minds  of  those  who  gave 
the  name,  and  who  hence  feel  the  sentiment,-  contin- 
ues to  feel  the  auglit's  existence  as  it  di'  before 
the  personification.    Paris,  for  language,  has  a 
heart  that  throbs;   for  logic,  it  is  a  spot  in  space 
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Durandal,  for  Roland,  was  a  co^.pan:on  of  arrnes;   for 
us,  it  is  only  his  sword. 

The  cathedral  then  a  Reims  is  not  'where', 
since  for  language  Reims  is  not  a  place.    Reims 
is  as  much  a  person  as  Jean;   r.nd  if  Jean  possess, 
so  does  Reiins.   V/hat  indeed  is  possession?-  a  pos- 
session is  that  which  one  has,  holds,  or  carrier;  on 
himself;   that  which  we  can  control,  direct  or  govern; 
that  is  to  say,  possession  is  that  which  is  in  our 
reach,  tl^at.  which  is  immediately  near  to  us-  and 
here,  we  come  back  to  the  space- idea.   Reims  then, 
mighty  in  her  personification,  v/atches  over  and 
guards  jealously  the  beautiful  structure  that 
stands  v/ithin  her  walls  and  is  her  own... Jean  can  do 
no  more  for  the  house'. 

TTow  it  mir-ht  be  said  at  this  point,  that  since 
local  appurtenance  c,nd  personal  appurtenance  had 
been  merged  into  one,  into  personal  appurtenance, 
that  all  the  difficulties  surrounding  the  explanation 
of  the  latter  had  been  extended  to  both  groups, 
and  that  our  last  condition  i^  worse  than  the  first. 
This,  however,  is  not  the  case.   We    saw  in  the 
'Intermediary  Constructions^page  31),  a  use  of  the 
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preposition  a,  where  an  augh-t  characterizecl  space  cuid 
lent  its  naine  to  it.   Thus,  one  was  seen  to  be  'at 
the  devil',  or  'at  the  king',  or  'at  the  .v.aidens', 
etc.,  etc'.,  .:tc.   ITow,  if  we  suppress  the  local- 
idea-giving  verb,  and  instead  of  saying  'li  cheval- 
iers est  al  roi(=  le  chevalies  est  chez  le  roi)',  we 
have  simply  before  our  mind  the  scope  of  differen- 
tiation and  say,  'li  chevaliers  al  roi', -the  idea 
of  possession  is  obliged  to  be  the  result  of  the 
expression,  since  possession  is  proxiinity.    The 
fact  that,  in  Modern  French,  the  preposition  chez 
has  absorbed  from  a  the  entire  ezpression  of  verbal 
prcximity,  leaving  it  only  the  substc.ntive  prox- 
imity(=  possession),  should  not  influence  us  to 
separate  grammatically  chez  1 ' homme  and  a  1 ' homme . 
It  is  probable  that  the  fortuitous  encroachments  of 
this  chez  have  done  more  than  anything  else  to- 
wards the  isolating  of  the  a  of  possession,  and  mak- 
inr  it  seem  as  an  independent  construction.   The 
Old  French,  however,  v/e  have  just  seen,  supplies  the 
connective  link  that  is  m.issing  in  the  modern  lan- 
/  guage .    The  cathedral,  then,  at_  Reims,  is  a  cath- 
edral cl:ez  Reim.s;   and  the  'naison  a  Jean,  is 
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a  'maiso-n  chez  Jean.' 

Again,  toe,  when  the  language  refuses  to  make 
a  dative  of  the  possessive  a,  it  ratifies  the  theory 
that  possession  here  is  purely  a  local  idea;   for, 
if  there  were  an  idea  of  mental  operation  or  interest, 
Y/e  would  surely  have  had:   'la  rnaison,  elle  lui  est'- 
a  construction  that  the  language  has  never  permitted. 
Again, too,  the  very  ease  with  which  the  local 
proximity  has  been  recognized  in  expressions  like 
h   Reims,  etc., -so  m.uci'.  so  indeed  that  the  real  idea 
is  lost  sight  of-  only  adds  additional  evidence  to 
show  that  the  possessive  h   is  only  another  off- 
shoot of  the  old  local  meaning. 

> 

The  following  are  the  examples  I  have  at  hand: 

(a) 
Appurtenance  employed  to  designate  possession 

Fut  la  pulcele  de  nolt  halt  parentet, 
Filie  ad  un  c_oi;-.te  d_e  Rome  le  citet: 
tl'at  plus  enfant",  lei" volt  molt  honorer. 
Ensemble  tn  vent  li  dui  pedre  parler. 
Lor  dous  enfanz  volent  faire  asembler. 

Alex. 9  b 

Reignurs  baruns,  a  Carlemagne  irez; 
II  est  a  siege  a  Cord res  la  citet. 

Rol.71 


Car  bien  sanblez,  et  je  le  cuit 
Que  vos  soiiez,  fil  a  hauz  homes. 
"  CTiges,3C5 
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Illes  ot  conpaig-nie  gente 
Que  il  amaine  od  lui  de  Prance; 
Petit  prisent  mes  nul  sofrance, 
II  volent  que  li  flex  leur  frere 
Porte  les  arme s  a  son  p_e re , 
Tout  ausi  fait'es^connissances . 
Ille,4P9 

La  re'ine  Ganievre  i  cort 
Et  s'i  Vint  meisrnes  li  rois, 
Keus  et  Percevaus  li  Galois 
Et  mes  sire  Gauvains  apres, 
Et  Torz  li  fiz  au  roi  Ares; 
Lucans  i~Tu  li  botelliers; 
Mout  i  ot  de  buens  chevaliers. 
Erec.1528 

En  eel  an  me'ismes  trovai 
Un  evesque  a  qui  je  parlai . 
rTevuz  fu  al  tierz  Seint  Patriz 
Qui  cumpaanz  ert  Seint  Malachiz. 
Esp.2073 

A  gaines  trueve  I'on 
Traitour  ne  felon 
Qui  tienge  nule  loi. 
De  fil  a  felon  pere 
ITe  faire  ton  conpere; 
Ja  no  te  ter.dra  foi. 
De  puet  uef  put  oisel. 
ce  dit  li  vilains 
Prov.Vil.l4 

Si  grant  cop  con  je  moi  forir, 
Li  donai,  qu'onques  ne  ir.'an  fains, 
El  comble  de  I'escu  I'atains, 
Si  i  mis  tote  ma  pui;;sance 
Si  qu'an  pieces  vola  ma  lance; 
Ft  la  soe  remest  antiere, 
Qu'ele  n'estoit  mie  legiere, 
Ainz  iert  plus  grosse  au  m.ien  cuidier 
Que  nule  lance  a  chevalier; 
Qu'onques  mes  "si  grosse  ne  vi. 
Yvain,536 
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Al  hafne  vient  a  Toter.eis. 

De  ce  n'as  t\i   que  faire,  et  se  tu  fenrne  vix  avoir, 
Je  te  dorirai  le  file  a  un  roi  u  a  un.  corite.    II 
n'a  si  rice  home  en  France,  se  tu  vix  sa  fille  avoir 
que  tu  ne  I'aies.   Auc.2,33 

As  proudoines  et  as  loiax 
Avient  suvent  damage  et  max 
De  la  cumpaingnie  as  feluns; 
I'.lauveis  e/:  est  li  (~uereduns. 
Fab.LXXIX.41 

Or  en  irons  a  la  co_r_t  a  Paris . 
Am .Am. 195 

et  li  coi-^-mande 

Ke  il  face  mettre  la  siele 
Sour  la  KUle  a  la  damois jele. 
Ch.II.esp.C22  ' 

Et  a  la  foie  a  I'aoisement  se  mon  doler  ce  est  aioint, 
ke  la  uie  des  alcanz  ki  lo  present  secle  de  tote  lur 
pense  deguerpirent,  a  :me noire  a  raoi  est  rapeleie. 

."■  ■.   Dial. Gr. 6,21 

Furent  en  paine  e  en  dolur, 
Desqu'a  tant  que  le  salveor, 
Qui  descendi  del  sain  al  pere 
Vesti  char  en  la  virge  mere 
E  Vint  reaindre  les  cliaitifs. 
CTuil.B.P.131 

D' enter  lo  ny  lo  feu  alurne, 
Tous  les_  pucins  a  l'a_i_gle  en  fume. 
Lyon.Ys.740 

ITos  conissons  trois  de  ses  auenemenz  .   I'un  as  homme s , 
I'atre  ens  homines,  lo  tierz  encontre  les  hommes. 

S.S.Bern. 13,1 
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Per  ma  bealte  m'ar.c  si  com  ie  croi, 
Gentils  horn  fu  et  si  fu  flls  a  roi. 
Comment  fu  mors?   II  fu  ocis  por  moi. 
Por  uous?   coneiit?   qui  ce  fist  et  porcoi? 

Venus, 255, b 

mut  est  li_  Deus  as  crestiens  degrant  seifnui'ie, 
ki  lie  k'a  pleisir  li  vent  e  ki  li  plest,  dcslie, 

S.Aub.l462 

Fille  a  maint  roy  et  a.  maint  conte 
VirerTt,  dont  il  ne  tinrent' "conte . 

Manek.2ei 

P";n  una  nef  as  marc e an s 
Arriva  au  Douvre  Johans. 

Jh.El.Ill 

Sii'e,   m.oult   vous   devroie   air.er   se    je   saf-e   ere, 
Quant   a  conte    sui   fenme   et   a  ces   enfans  mere; 

B.Comm.106 

Apres  ont  tant  esploitie  et  err^ 
Que  en  la  terre  as  Danois  sont  entre, 
Mais  de  Gaufrci  n'i  ont  mie  trouv^ . 
Enf .Og.294 

Je  ne  sai  autre  cose  estraire, 
L'aniel  aiilent  a  deffaire, 
A  1' enfant  ont  les  ieus  creves. 
Vr.An.387 

Sire,  jc  en  sai  une,  par  le  cors  St.Omer, 
Fille  vlV   roi  deHongrie_,  raoult  I'ai  oi'  loer, 
II  n'a  si  bale  femae   de9ane  dela  mer; 
Berte  la  debonaire,  ainsi  I'oi  nonrner. 

Berte,107 

Cheveux  ot  qui  bien  li  seoient, 
Et  aussi  comjne  or  reluisoient; 
Et  avoit  robe  d'un  dyapre, 
Hon  pas  trop  rude  ne  trop  aspre. 
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Mais  si  bor.  corjne  I'en  pot  faire; 
Je  n'en  sai  nul  de  tel  afaire 
IT'il  n'en  est  nu.l,  inien  escient; 
Ouvroz  de  pelles  d 'Orient 
Ert,  a  bestes  et  a  oysiaus . 
Pant. 255 

Dedens  Jherusalem  laissierent  irn  baron 
Pour  garder  le  chite  et  le  noble  roion, 
Et  l_e  moullier  au  rov,  qui  Margalie  ot  non, 

Bast. 27 

La  jeune  darr.e  qui  fu  fame  au  chevalier, 
Porta  le  bachelor  dont  vous  n. 'oi^s  noncier, 
Qui  por  arner  ot  puis  rnaint  divers  enconbrier, 

P run, 40 


(b) 
Appurtenance  employed  to  designate  a  characteristic 

Rerr.eir.bering  now,  alv/ays,  the  sentiment  that 
gave  rise  to  the  expression  of  possession,  namely, 
the  desire  for  aught-differentiation,  we  come  now 
to  one  of  the  most  interesting  developm.ents  of  the 
preposition  a. 

In  the  preceding  chapter,  we  saw  an  aught  differ- 
entiated by  the  attaching  of  it  to  another  of  a 
greater  comparative  importance:   a  port  by  a  city, 
a  bed  by  a  maiden,  a  cloak  by  a  knight,  etc.,  etc.; 
that  is,  the  more  insignificant  and  unknown  aught 
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became  known  through  its  proxinity  to  a  nore  impor- 
tant and  already  differentiated  aurht. 

But  now,  if  by  chance  the  aught  possessed- 
which  in  itself  is  the  least  important-  has  a  strik- 
ing characteristic  which  differentiates  it  froin 
other  aughts  of  the  same  class,  the  position  of  the 
two  elements  may  become  diametrically  changed,  and 
tJiat  one  v/hich  in  reality  possesses  the  other,  is 
represented  as  tiie  object  possessed.    Thus  v/e  >-ave 
seen,  for  instance,  la  robe  al  chevalier;   if  now, 
on  account  of  som.e  peculiarity,  the  robe  is  already 
differentiated,  if  it  is  vermellle ,  fov  instance,  the 
knight  to  whom  in  reality  the  cloak  belongs,  is 
differentiated,  he  him.self,  from,  other  knights  by 
the  remarkableness  of  his  cloak,  and  represented  as 
belonging  to,  or  known  by  his  proximity  to  it;   and 
we  have  le_   clievalier  a  la  robe  vermeille , 

Tlor  is  it  necessary  that  a  quality-word  be  al- 
ways the  means  by  which  the  lesser  aught  is  raised 
to  such  distinction:   quantity-words  accomplish  this 
purpose  just  as  well.   A  man  has  a  wife,  for  instance, 
and  he  is  the  possessor;   if,  however,  he  have  tv/elve 
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wives,  he  is  dif ferer.tiated  from  other  like  owners 
by  the  number  of  his  possessions  and  we  have  l^e 
vallet  aux  douze  f arr.e s .    So  too  in  military  terns, 
v/hen  tiie  leader  has  a  remarkable  number  of  men,  he 
is  differentiated  by  this  avxl   v/e  find  him  making  an 
attack  a  .£.  mile,  a  cent,  etc.,  chevalier .    Here 
also,  must  be  classed  the  a  tout  -  construction, 
where  the  differentation  of  the  lesser  element  is 
brought  about  by  tout,  another  quantity-v/ord . 
Thus,  'Hoiax  vos  vient  a  tote  s ' o s t e  * ,  where  ost, 
which  in  reality  belongs  to  Hoiax,  becomes  differen- 
tiated or:  account  of  its  entirety;   and  to  such  an 
extent,  indeed,  that  it  differentiates  the  leader, 
who  ordinarily  comes  v/ith  only  a  part. 

T  have  collected  the  following  examples  of  this 
construction: 

Enz  el'vergier  s'en  alez  li  rois, 
.•Bes  meillurs  humes  enm^einet  ensembl'od  sei; 
E  Blancandrins  i  vint  a  1' canut  peil, 
E  Jurfeleus  k'esr  ses  filz  e  sis  heirs. 

Rol.503 

"Signers",  fait  il,  "armes  vos  tost! 

Hoiax  vos  vient  a  tote  s  'est  / 

A  .V.  cens  chevaliers  armesT 


Ille,9e5-6 
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Per  la  pucele  au  chains e  blanc, 
Qui  le  cuer  ot"  jantil  et  franc, 
La  fills  au  povre  vavasor, 
S'esjoissent  li  pluiser; 
Et  por  Yder  dolant  estoient 
Sa  pucele  ct  cil  qui  I'aineient. 
Erec.1075 

En  Sal  erne  ai  une  parerite, 
riche  fernme,  est,  mult  a  grant  rente . 
Lais, 2Am. 104 

Or  dient  et  content  et  fa' lent  que  li  quens  Bougare 
de  Valence  faisoit  guei-e  au  ce.ite  Garin  de  Biaucaire 
si  grande  et  si  irervelleuse  et  si  nortel,  qu'il  ne 
fust  uns  seux  jors  ajornes  qu'il  ne  fust  as  portes 
et  as  murs  et  as  bares  de  le  vile  a.  .c_.  cevaliers 
et  a,  .X.  mile  sergens  a  pie  et  a  ceval;   si  li  ar- 
goit  sa  terre  et  gasteit  son  pais  et  ecioit  ses  hones 

Auc  .2,4 

Dedenz  I'yawe  le  fist  garder 
Puis  li  cumance  a  demander 
K'il  voit  dedans;   cil  li.a  di 
Que  soue  yir.age  neisne  vi. 
Pur  ce,  fet-ele,  r.'es  jtu  pas 
Dans  cele  cuve  a  tuz  tes  dras. 
Si  tu  i  vois  une  salancTTe 
Tu  ne  do is  pas  avoir  creanche 
En  tes  ouell  qui  menterit  suvent. 
Pab.XL.24 

Lors  s'adouba  la  naisnie  Charlon, 
Vestent  haubers,  lacent  elnes  reens, 
Ceingent  espees  as  senestres  girons, 
Montent  es  selles  des  destriers  arragons, 
A  lor  cols  pendent  les  escus  as  lyons 
Et  en  lor  poins  les  roiaus  confanons. 

Am. Am. 215 

Et  par  desus  tout  ce  uous  mande 
Con  cil  ki  uous  assaut  de  guerre 
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K'il  est  entree  en  uostre  terre 
-^  ^ilHJ'  '^'   ^^l6  cheualiers 
B"ien  eslis  estre  les  ferriers 
Ki  bien  guerre ient  a  deuise, 
Et  si  a  la  roine  assise, 
Ce  sacies,  de  Garadigan, 
Si  ne  s'ern  partira  oan 
Pour  pooir  d'ernine  ki  soit  uis 
Deuant  k'il  ait  tout  le  pais. 
Ch.II  .esp.257 

"Dex  te  saut,  frere!"  au  port  sauaige 
Dit  l_i  as-es  au  fol  uiscge  ♦ 
Lyon.Ys .6  06 

ne  beit  mais  des  tons  vins  gisantz  en  sun  celer, 
de  riche  vaissele  a  servant  butuiller; 
n'a  mais  delici'uses  viandes  a  manger; 
prisun  ad  obscure  pur  sale  e  pur  soler, 
raanicles  e  buies  en  liu  de  buus  d'or  cler; 
h.   Plu^s  ne  a  coton  ne  a_  pailles  d'utre  mer, 
de  soie  co'iltes  pointes  n'a  mais  lit  au  chucher; 
feim  ad  e  sei  e  freit  au  seir  e  au  disner, 
pur  lit  ad  roche  bise  si  dure  cum  acier. 

S.Aub.681 

A  tant  furent  les  tables  mises 
Et  dessus  les  hestels  assises, 
Si  s' assist  li  quens  pren:erains 
Et  puis  li  autre  qui  ains  ains, 
Et  Jehans  servi  de  ti-encier 
Sa  damoisele  au  cors   legier . 
Jh.Bl.246 

Aymeris  et  Guillaume  et  Eueves  au  cuer  vrai 
Pstoient  a  Nerbonne;   huimais  nul  mal  n'ara 
Quant  je  si  faite  gent  ci  endroit  nonm^  ai: 
Preu  furent  et  preudeme. 
E.Comm..30 

Quant  "Mamies  et  la  nouvele  escoutes 
Que  Gaufrois  vient,  grant  joie  en  a  menee; 
Contre  lui  va  a  maisnle  privee . 
Enf .0g.l40 
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N'ai  pas  noimne  tous  les  enfans 
Qu'ot  Marcadigan  li  gentis 
De  done  Yr.cibele  au  cler  vis  ♦ 
Cleom.258 

A  un  moir.e  c  our  to  is  e'en  nonmoit  Savari, 
M'acentai  telerent,  Damedieu  en  graci, 
Que  le_   livre  as  esteires  me  moustra,  et  g'i  vi 
L'estoire  de  Bertain,  et  de  Pepin  aussi 
Cominent  n'en  quel  mainere  le  lion  assailli: 

Berte,10 

Avoekes  lui  avoit  Tangre  et  Buiernon, 
Corbarant  d'Oliforne,  a  le  clere  fasson. 

Bast .13 

"Sire",  dit  li  varies,  "je  vieng  de  haut  pais, 
A  £®Jl?  chevaliers  sui  qui  sor.t  en  ces  larris. 
Qui  viennent  a  ve  mant  coimne  gent  de  haut  prls 
Et  quant  Buter  I'oy,  si  en  fu  esjoxs. 
Si  donna  au  varlet  mile  mars  d'or  masis. 

Erun,452 


--The  expression  of  ter.poral  appurtenance. 

Locutions  of  appurtenance  nay,  in  rare  ir.stances, 
be  said  to  express  temporality;   as,  'ja  rnais  n'iert 
telf  com  fut  as  anceisors',  Alex.l  e;   or,  'custume 
fu  as  anclens' ,  Lais, Prog. 9  and  Mil, 63.   As  the  read- 
er has  already  remarked,  however,  I  have  thought  it 
best  to  place  this  construction  with  the  others 
cited  under  the  title  of  'A  characterizing  aught 
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in  temporal  space'  (page  3C )  .    It:  as  artceisors,  as 
and ems,  etc.,  I  can  hardly  find,  for  the  prepo- 
sition, a  developed  meaning  of  possession,  but 
rather  the  primitive  expression  of  t:ie  where: 
'among  the  ancients',  'with  our  fatliers',  etc. 
The  fciCt,  however,  that  both  ideas  are  here  repre- 
sented (no  matter  whether  we  may  choose  for  the 
predom.inence  of  the  one  or  of  the  other)  only  brings 
to  light  again  the  intimate  relations  that  exist 
between  tlie  idea  of  place  and  the  idea  of  P^^^^^"~ 
■i°^    in  the  a- formula  of  appurtenance. 
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